V Goriej,

v soboto dme 27. junija

1903..

Ishaja trikrat na tedem v Sestibh Ixdam}ih, in
gioar: n:.lk torek, fetrtek in sobeto, lgah'njg iz-
§ dunje opoldns, vederme Isdanje pa ob 3. ur

poldne, in stane z urednifkimi izrednimi prilogami
ter 5 ,Kaiipotom® ob novem letuvred po podti pre.

% iomap ali v Gorici na dom ;l:(o%lan?ll al i gld 660
: " 330

V’aall_::o = I?é
[]: b . .
ggltrtlnts _3._40-: N
Posamitne Btevilke stanejp 10 vin, -

170

-.:,; in sobotah ob 11. uri dopoiudne.

Narofnino sprejemsa upravniftvo v Gosposki ulio
* stv. 11 v Gorici v «Gorifki ‘tiskarni» A. Gabribok vsak
i dan od 8. ure zjutrsj do €. zveler; ob nedeljsh pa od
i 9. do 12, ure. Na urrofila bres doposlnue marfuine
i ¢ me oxiramo,

[l 5o tiskano 1-krat 8 kx., 3-krat 7 kr,, 3-krat 6 kr. veaka
" vrsta. Volkrat po pogodbi. — Vedje Orke E: prostoin
i — Reklame in spisi v nrednitkem delu 15 kr. vrsla. —
# 7a obliko in vsehino oglasov odklanj vsako wdgo-
Hl voroost,

Oglnsi In posianies se rsfunijo po petitevratab. .

0d 23. julifa 1902. do ‘preklica izhaja ob sredah’™

(]

i

. »Vee za omiko, svobodo in napredek !«

18

Dr. K. Lavris.

; Credniftre
s0 nabaja v Gosposki uliol &. 7 v Gorioi v L oadstr.
Z urednikom je mogode govoriti vsaki dan od 8. do
12. dopoludne ter od 2. do 5. popoldne; ob nedeljah
in prazoikih od 9. do 12. dop. Upravnisive
s naliaja v Gosposki ulici Bt 11.

Narodnine 1n oglaso je pladatl loco Gorlea,
Dopisi uaj se pofiljajo le uredniftvu.

Narofnina, reklamacije in druge redi, katere ne
apadejo v delokrog wuredniftva, naj se pofiljajo le
upravoniftvu. ; -

»PRIMORECH
izhafa neodvisno od «Bofe> vsak petek in stane vse
lets 3 K %0 b ati gld. 1-60,

«Sodas in «Frimoregs se prodajata v Gorioi v {
bakarni SBchwarz :mgukh pn!!oi] n_Jollersite D'-'
Nunski ulici; — v Tretn v tobakarni Lavrendis na
trgu della Caserma in Pipan v ulici Ponte della Fabhra

Odgovorni urednik in izdajatelj

Ivan Kavéié v Gorici.

=~ PECCee~

»Gor. Tiskarnac A. Gabrifek (odgov. lv. Meljavec) tiska in zal.

Nemska ,gemeinbirgschaft” in
slovanska vzajemnost.

Drzavni zbor je z dana$njim dnem
odguden kdo ve za koliko ¢asa. Da ni mogel
t delovati, so krivi Nemci in vlada, ki jim daje
potuho, da se ne da resiti tesko vyrasanje,
okoli katerepa se sute nedelavnost paria-
menta, Korber si je postavil staliste, da
| (lehom ne privoli nitesa brez dovoljenja
b Nemcev. S to devizo je prijadral dale¢, Dr-
£ 2avni zbor je zboroval in zboroval, tisotake
[ in tisotake je to stalo, (davkoplatevalci pla-
I tujte!), prizboroval pa ni nitesa, Brez pro-
b racuna, brez nagodbe, brez carinskih Larifov,
} sploh brez vsega neotopa potitnice, Nikako
delo ni Blo izpod rok in ne pojde, dokler bo
zaslopala vlada dosedanje stalisce ter stavila
Nemce nad Slovane, Brez dvoma bi se bili
Nemci ze zdavnaj navadili, da se mora via-
dali v Avstriji jednakopravno, ako bi ne bili
dobivali dosledno pri vladi potuhz in pod-
pore za svoja siremljenja, naperjena proti
jednakopravnosti Slovanov 2 njimi. Korber
se jo drzal svojega natela, da ne dovoli
[ (chom nitesa brez dovoljenja Nemcev, Ui
slednji pa so e ludi drzali svojih nazorov
E ter niso privolili nicesa, pa e tudi oloji radi
. tega vse parlamentarno delo ter prebivalstvo
| stoka pod teZo lega brezdelja.

, In kaj vidimo sedaj ob odgodenju par-
! lamenta v nemskih vrstah? Nemci ratunajo
# s polozajem ler sc hotejo okoristiti 2 njim
¢ tako, da se e trdneje zveZejo med seboj
fi proti Slovanom na narodnostni boj. Polozaj
je tezak, stalisce Cehov tezko, § 14. bo zopet
funkcijoniral, stanje v driavi je sploh ne-

b znosno, parlament nerabljiv, zalo se ireba
L stisniti v tesno falango ter se postaviti proti
L Slovanom! Vsi nemski parlamentarni klubi
I s zborovali te dni na Dunaju, in sklep je
¢ ta, da ustanejo Nemci solidarni v vseh na-
| rodnostnih vpraSanjih, to se pravi, da ho-
 tejo tuvali trdovratno vse, kar imajo sedaj,
f tudi ako so se v tako krivitni posesti kake
| redi, in to se pravi tudi, da ne privolijo Slo-
vanom nitesa v narodnostnem pogiedu. Ker
i stoji ludi Korberjeva vlada na tem staliseu,
¢ da ne da Cehom nitesa brez privoljenja

Nemeev, imamo pat jasno slkc polititne
siluacije pred seboj.

Ozivlja se nemska ,gemeinbiirgschaft®
in Nemci se pripravljajo na nove naskoke
na Slovane. Brez dvoma ho¢ejo sedanji po-
litieni polozaj izkoristiti v to svrho, da bi po-
rugili vso moz Cehov, Vilada namerava baje
priceli nova pogajanja glede sporazumljenja
med Nemeci in Cehi, da bi vendar kontno
mogla spraviti na noge parlament, ali la po-
gajanja se bodo sukala od strani vlade pat
le okoli kake reti, ki bi ne pomenjala nikake
narodne  koncesije®, marvet ki bi se tikala
kake nujne polrebe splogne vrednosti. Dasi
so bili Mladotehi v zadnjih gasih popustljivi,
popustljivost vendar ne more ili tez ona na-
rodnostna vprasanja, radi katerih se bije boj,
popustljivost ima svojo mejo, katere ne sme
prekoratiti, Vlada bo zopet tam, kjer je bila,
poloZaj pa se poostruje s tem, da se Nemci
zdruiujejo v veliko solidarno falango nasproti
Cehom in drugim Slovanom, Nemska ,ge-
meinbiirgschaft® 2ivi in je v narodnostnih
vpraganjih neizprosna, in to neizprosnost
dviga ludi nad gospodarsko propadanje dr-
zave, Tudi ako vse propade, Nemec mora
biti povsodi prvi in njegova beseda prva v
drzavi!

Nasproti nemgki ,gemeinbiirgschaft® hi
pat morali postaviti avstrijski Slovani —
slovansko vzajemn ost. Severni in julni
Slovani bi morali stali nasproti nemgki ted-
njavi bok ob boku; vsi za jednega, jeden
za vse, polem bi mogli racunali na vspehe
nasproti Nemcem. Tako pa smo razkosani
in raztreseni in poloZaj je tak, da bricas se
dolge ne pride do zaZeljene slovanske vza-
jemnosti; morda bi kak dogodek pozebne
vrste mogel utinkovati v prilog nje! Poljaka
je Ze tako tezko spraviti pod slovansko streho,
v Cehih vré ter si istejo pomodi iz zagat po
mozeh, ki niso naziranja mladogeske stranke,
pri nas Jugoslovanih pa je takoe vse narobe.
Dokler bo stal jeden Sustersié na elu vetine
jugoslovanskih poslancev, ni niti misliti na kako
resnio skupnost med jugoslovanskimi in se-
veroslovanskimi drzavnimi poslanci.

Klerikalci so brez pravega narodnosinega
cuta, njim je le za kalolicizem. Za kaloliske
zveze so uncli, gorijo le za katolizke® moze.

narodnost jim je deveta briga, le za pesek v oti
jo znajo od slugaja do slu¢aja imenitno porabiti,
Svujo ljubezen do katolicizma in nenaklonje-
nosl nacijonalizmu je pokazal zopet enkrat
te dni eklatantno ljubljanski ,Slovenec®, ko
je ves gorel za to, da bi pri ojih volitvah
v nemski drzavni zbor zmagali katolizki
mozje iz centruma proti Poljakom,

Zato je umevno, da dokler bode vodil
dr. Sustersit vetino jugoslovanskih poslancev,
ni misliti na to, da bi prislo do kake vza-
jemnosti med Slovani v narodnostnib vpra-
ganjih. Nagi klerikalci so Zrtvovali narodnostni
tut klerikalizmu, katolig&ko, to je alfa in
omega njihove politike, to so dokazali 2¢ ne-
Stetokrat, Potem pa ustanavljaj s takimi lLjudmi
slovansko vzajemnost, ki se bo borila za na-
rodnostna vprasanjal, Polem pa se tudi, da
ne doseZemo nicesa, da ne znamo izkoristiti
nikakega polozaja, ko pa listi goreti hojev-
niki ,za kalolitko ret®, katere je poslalo
dobro jugoslovansko ljudstvo na Dunaj, sto-
jijo apaticni nasproti nevarnoslim, ki nam
pretijo v vedno in vedno veji meri v na-
rodnostnih in 8 temi v gospodarskih ozirih,
ter istejo le, kje bi bila vera v nevarnosti !

Tia za slovansko vzajemnost so torej
jako nmevgodna, ali bas scdanji tas klide
glasno po slovanski vzajemnosti, ki bi se
postavila po robu oholi nemski ,gemein-
bitegschaft®, v kateri pa se nahajajo
tudi nemski klerikalei,kiserazlo-
tujejo od naBih pravvtem daso
tako zagrizem Nemci kakor Scho-
nerer,dodim s0 nasi samo ,kato-
liki".

Prav sedaj bi se moralo izvrsiti tako
zdruzenje, ki bi prisililo vlado, da nastopi
droga pola, in ako note, da se strmoglavi
Karberja, ki je sokriv na splosnem neznosnem
sedanjem stanju v drzavi. Ali kako, kako?!
To je tetko vprasanje,

Jezikovno vpra3anje se resuje jedno-~
stransko, le za sever, no, paé tudi radi tega,
ker ni prave slovanske vzzjemnosli, in
ker te ni, brez dvoma v sedanjem poloZaju
Jugoslovani ostanemo tam, kjer poprej, in
boj se bo bil e med Cehi in Nemci izven
parlamenta in v parlameniu %e nadalje,
Nemei se zdruzujejo, Slovani pa gledamo ter

takamo, kedaj nas Tevion zopet udari s
kako krivico, Taka je slika polozaja, Seve,
dokler bhomo potiljali na Dunaj Suslersice
in Gregortice, in dokler se bodo s lemi
bratili bratje iz Dalmacije, ni misliti na na-
rodnostne pridobitve, kakor nam priticejo,
pa tudi ni misliti na one sréne vezi, katere
bi morale nas vezati s Cehi.

Preobrat se mora izvraiti iz ljudstva
ven, Ljudstvo mora umeti, kdo in kakien
mora bili poslanec; fto pa more le, ako
zatne vet migliti in manj — moliti!

Med ljudstvom.

Tacas, ko so se pehali za mandale, so
imeli polna usta obljub, vsi so hili prevzeti,
kako da bodo delovali za splosne koristina-
fcga dobrego ljudstva, ako jih odposlje v de-
%elni zbor, poznali 8o razne polrebe nagoga
kmeta ter sejoli okoll nade, da jo bilo mi-
sliti, da vzrastejo prebivalecem noge deZele
nchesa 2e na tem svelu, ako poveri poslan-
ska mesta njin. Volilei so g dali po vetini
preslepiti, zlasti 8¢, ker so bile vse obljube
blogoslovijene ler so se volitve slavile na
slaliste vere, da je vera v nevarnosti, ako
prodro napredni kandidatje, da torej nidru-
gate pray nego le tako, ako se posljejo v
de?elno hiso mozje, katere so priporotuli go-
spodje nunci na priznicah in ki so bili tisti
¢ns lako katoligki, da so tuintam izpodrinili
iz pridig zetasno celo svetnike, katerih Ziv-
lienje in zvelitanje se razlaga drugate v
hozjem hramu. -

Dosti obljub — malo dela! To je Ze
stara resnica, ki se posebno lepo kaZe pri
nagih klerikalnih izvelizarjih. Obljubovali so
obilo, delali pa skoro ali prav nié za koristi
kmeta. Umevno, da so potem ulihnili, menet,
da pojde Ze tako naprej tje dalje v ne-
skoneno veénost. Ali glej! Tu se je oglasil
«Orimorski List* ter zahteval, da naj gredo
katoligki poslanci med ljudstvo, da porotajo,
kaj in kako so delali ter si tako zagotavljajo
tla za bodotnost. Dr. Gregortit, Berbut itd.
bi biii ostali najrajsi lepo doma, ali ,Prim.
List* je tega mnenja, da sedeti v miru ni

— 00 —

]e “kr&gansko dobro delo, ki g;- je sam Kristus ?apo
vedal. Saj je to vendarle tlovek.«

rede Jagjenki.

'Du!éan;u]eht;aéla v pekel, traplo pa v zel_ﬁl_jo;

»Sedaj lahko gremo.«

| @ rﬂzarjlo
Zgodovinski roman v stirih delih.

Poljskl splsal H. Sienklewicz. — Posl. Podravski.
Dalje.

+V imenu Oteta, Sina in svetega Duha! KriZar 2«
sKriZzar! Na svoji uzdi se je obesil.«

»Sam 2e

F  >Sam! To je razvidno iz tega, ker leZi sedlo poleg
i ega. Ako bi bili to storili razbojniki, bi ga bili kar
| Ubili, sedlo pa vzeli s seboj, ker je to mojsterski iz-
i delok, .

; NI, pojdimo tje !«

. *Ne hodimo tje, ne hodimo !« zaklite bojazljivo
Anica Setjehovna. »Se nam se kaj pripeti.«

| Jagjenka se je nekoliko vstradila, ker je verjela,
4 da S¢ okrog trupla samomorilca zbirajo hudi duhovi
v velikih tolpah; toda Glava& ki se ni bal nidesar,
10 dejal

*Bil sem tesno poleg njega ter sem ga celo sunil
N kopjem, toda nisem videl zlodja na njegovem vratu.¢

»Ne gredile mu zaklite Jagjenka.

:Jaz ne gresim,« odvrne Ceh, >marved zaupam
¥ boZjo pomod. Vendar ako se bojita, lahko obkoljimo
hosto.«,

g s Setjehovna ga jame prositi, naj jo obkoljijo, toda
agjenka pomisli za trenutek ter rede:
»Ej, grdo bi bilo, Ze bi ne pokopali mriveca. To

DA, toda Krizar, okrutnik in rabelj! Z njim se
bodo ¢ stili volkovi in gavrani.«

»Ne govori kar take! Za njegove grehe ga bo
Bog sodil, mi pa storimo svojo dolZnost. Radi tega
se nam ne zgodi nié hudega, ker izvrSimo poboZno
delo.« '

»Nii, naj se zgodi vasa volja !« odvrne Geh.

In takoj da povelje sluZabnikom, ki so mu bili
sicer posludni, toda jako neradi. Bojedi se Glavala,
so kondno vzeli lopate in sekire ter odsli naprej, da
mu izkopljejo pod drevesom jamo. Tudi Ceh je Sel %
njimi, da jih je bodril; prekriZal se je ter lastncrotno
prerezal jermen, na katerem je visel mrtvec.

Siegfriedovo lice je bilo povsem viZnjevo in grozno,
kajti odi ni imel zaprtih, v njih pa je ti%al izraz strahu;
tudi usta jo imel odprta, kakor bi lovil Z njimi po-
slednjo sapo. SluZabniki izkopljejo v naglici jamo ter
vriejo vanjo truplo, obrneno z licem k zemlji, na to
pa jamejo iskati kamenje. Bilo je namred v tem kraju
%0 od pamtiveka obitajno, cbloZiti trupla samomorilcev
s kamenjom, ker bi sicer vstajali po nofi in ovirali
popotnilke.

Kamenja je bilo dovolj na poti in tudi v hosti
sami, torej se je jela nad KriZarjem kmalu dvigati
visoka gomila. Glavad iztefe na to s sekiro na deblo
znamenje kriza, toda ne stori tega radi Siegirieda,
marved za to, da se ne bi zbirali hudobni duhovi na

tem mestu, potem pa se vrne k svoji karavani.

‘In 8li so. Jagijenka, jezdé mimo groba, odirga
s smreke vejico ter jo vrie na kamenje; njen zgled
so posnemali vsi drugi, kajti tako je zahteval staro-
davni obidaj.

Dlje %asa so jezdili, zatopljeni v misli, premi-
gljuje o nesretnem vitezu redovniku in o kazni, ki ga
jo zadela. Kon&no je rekla Jagjenka:

»Bozja pravica ne spi.. Nepriliéno celc je moliti
za veéni mir njegove duSe, kajti zanj ni ved usmi-
ljenja.«

»Pokazali ste s tem svojo usmiljeno srce, da ste
ga dali pokopati'c odvrne Ceh.

Ali potem doda cmahovaje:

sLjudje pravijo, ali nemara ne ljudje, marved
vratarji in Sarodejniki, da obeZenéev jermen ali motvoz
prinaia sredo, vendar jaz nisem vzel Siegfriedovega
jormena, ker se za vas ne nadejam pomoti od Zarov,
marveé samo pomodi Gospoda Jezusa.« :

Jagjenka mu ne odgovori niesar, marved le.
vzdiline ter rete, kakor sama sebi:

»Ej moja srefa je za menoj, ne pa pred menoji«

v‘ ) Y

Se le develi dan’ po Jagjenkinem. odhodu dospe
Zbitek na spihovsko mejo, toda Danufka je bila Ze
tako blizu smrti, da je izgubil %6 vso nadejo, da jo
prinese zivo odetu. Takoj naslednji dan. ko je jela

nejasno govoriti in odgovarjati, je opazil, da ni Is



‘pametnega in koristnega poro-

o o 0y Fag
fraz, vrZe se med posiusalce uekej stavkov,
katerih ne morejo raznmeti, dotakne se ka-
kega peretega domalega vpralanja, malo se
poropota proti ,nasprotnikom®, te treba tudi
proti liberalcem®, pa je shod gotov.

Mi smo takoj prijeli za poziv ,Prim.
Lista® ter rekli, da nam je povsem v3el, da
gredo ,od ljndstva izvoljeni® poslanci med
ljudstvo, da jih vidimo tam ter moremo go-
voriti 0 njih in njihovem delovanju z ozi-
rom na to, kar povedo nafemu dobremu
kmetu.

No, kontno so se dvignili in 3l so,
Gregorcit je zajahal svojo slabotno Zivalico,
katers imenujejo ne-,Slogico®, ter prijahal 2
njo, seveda v fetavah, v priljubljeni mu
Dornberg. Ne vemo, ali je mislil, da mu
bodo Klicali ,hosana®, ko se pripelje v
Dornberg, vemo pa, da je bila vsa kompa-
nija modno razodarans, ko so videli nashodu
namesto pricakovanih stotin ljudij, kakih
700—800 so jih prigakovali, le majhno ste-
vilce, tako-le trikrat, Btirikrat po petdeset jih
je bilo. To soglaga tudi z navado klerikalcev,
ki vedro 3tevilo udelezencev podvojajo ; pra-
vijo, da jih je prislo 500, torej bo res po-
lovica ali 8¢ kaj manj. Na slovedem jizred-
nem® obimem zborn ne-,Slogice® v St
Petru jih je bilo 350, pisali pa so se enkrat
{ako visoko 3tevilo.

Nb, sedaj ko smo jih presleli, pa po-
glejmo gori na oder. Okolu plapolajo zastave,
narodne in cesarska, na odru pa se prikaZe
— furlanski driavni poslanec don An-
tonio Gregorcig! Prideva si tudi naslov
Jjubljenec naroda®, in britas je mislil, da
kot tak govori z odra mogotno nizdol med
ljudstve.

Prvs. totka je bila Vipavska Zeleznica.
Neksj strasnega je pestaln ta Zeleznica!l
Kar ne pride se do tega, da bi bili zado-
voljni 2 njo. Vipavecem je vsem znano, kako
in kaj je s to Zeleznico, ali vendar je pred-
sednik katoliskega (pardon, tega pri-
devka 8¢ nima!) polititkega drustva ne-
+Sloga® na dolgo in Siroko razkladal teZave
in hibe Vipavske Zeleznice, Dolg je bii v be-
sedi, ko je to razlegal, in istolako dolg v
resoluciji, nepotrebno frazast in pa povrien.
Kako o tako vaZni reti sodijo kar tako tjev
en dan, kale posehno drugi odstavek, ki se
glasi: ,Da se dolo¢i viakom fak voZnji red,
kakor ga zahtevajo krajevne razmere in ljud-
ske potrebe vipavske doline in goriskega
mesta®. Kak naj bo ta voZni red, kake so
krajevne razmere, o tem moléi resoluciia, ko
bi bilo pat edinole prav, da to na kratkoin
tono precizira, zlasti ker se poklicana oblast
za sploSne razmere prav nit ne briga;
tu je treba konkretnosti! Na shodu je bil
navzoé seveda tudi domadi Zupnik Juvan-
ei&, ki je priporotal driZ, poslancu, naj se
krepko zavzame (priljubljena fraza kle-
rikalecev !} za to, %ar je mavedeno v resolu-

Lo ki

¢iji. In na to je povedal don Antonio, daje
3e- govoril na Dumaju ,oa dotitnem

vstrezejo - zahtevam, ake dobi mini-
sterstvo od podrejenih mu ura-
dov ugodna porotila; pristavil
je, da imata sedaj besedo nagel-
nik obratnega oddelkz vy Ajdov-
s¢ini in pa nadelnik obratnega
vodstva dr2avnih zeleznic v
Trstu,

Ta je palepa! Kajpaslavni upravai
cdhor Vipavske zeleznice ? Ali ta nimani-
kake hesede? Ali ta ne velja nic?! Pred-
sednik je dr. Anton Gregorgid
Ali ima pri Vipavski Zeleznici v takem po-
gleda vetjo besedo vodja obratnega od-
delka v Ajdovitini nego dr. Anion Gregor-
git, predsednik upravnega odbora le Zelez-
nice?! Da jo ima, to nam je potrdil dr.
Gregortit sam. Zalostno.

Drugodi imajo upravni odbori veliko
best lo, le poglejmo na furlansko Zeleznico,
pri nas pa prav nikake. I, zakaj pa ne ? To ymo
povedali v tem mesecu Ze enkral. Zato ne,
ker je slavni upravni odbor Vipavske Ze-
letnice popolnoma nesposoben za vsako delo,
za vsako inicijativo. Kakor zasluZimo, tako
pa imamo! Vipavci, trkajle se na prsi same
sebe, ako vladajo pri tej Zeleznici skrajno
zalostne razmere. Jeden glavnib krivcev je
govoril v Dornbergu v nedeljo 21, t. m. in
ta krivec je toliko vreden, da mu pravijo na
Dunaju v ministerstvu: &, kajbos i, Ze pove
nad postajenatelnik v Ajdovstini, kaj je po-
treba za Vipavsko Zeleznico. Ni¢ ne velja ta
don Antonio! Kdo ve, kako dalekoseina bo
e 3koda za nas, ko se voli takega cloveka
na tako vazna mesta!! Volilci, glejte, da
vidite !

Domate in rome novice.

6g. naroénlkom, — Z danadnjo le-
vilko skontujemo prvo poluletie 1903. Tem
povedom prosimo vse one gg. narotnike, ki
imajo placati narotnino za druge polu-
letje, da to storijo o prvi priliki, oni pa, ki
80 Se zaoslali z narotnino, naj jo poravnasjo
nemudoma, Nafa opora so le totno platnjoci
narocniki. Starejtim dolznikom vstavimo list.

Promoeija. — Viera] je bil na graskem
vseutiliéu promoviran dokterje:n prava g.
Viadko Pertof, sin ugledne trzaske slo-
venske obitelji,

Osebna vest, — Finantni minister j»
imencval viSjega davinega nadzornika g. Jo-
sipa Laha finantnim svetnikom v obmotju
finantnega ravnateljstva v Trstu,

Pevsko In glasbeno drnftve* v Go-
rici priredi v nedeljo dne 28. f. m. pevski
veter na vrtu pri ,zlatem jelenu®. — Ob-
siren vspored bode pripravljen na mizah, —
Pritetek ob 8%/, zveter. Vstopnina 60 vin.

— Na mnogobrojno udelezbo vabi odbor.—
V slucaju slabega vremena v dvorani.

f m“ﬁ.‘\. ter da so mu hmm&.

Usinl wrolustul Ispiti na tukajSnjem
gimnaziju in na realki pri¢nejo v torek 30.

Primorske defele bodo zastopane v
delegacijash zopet po samih ladkih poslancih.
Za Goritko je izvoljen delegatom dr. Ver-
zegnassi, namesinikom Antonelli; za Trst
Mazorana, namestnikom Aguarolli; za Isiro
Benatti, namestnikom Bartoli. Plod sistemal
V nasih deZelah je preteZna vetina slovan-
skega prebivalstva, v delegacijah pa jih pred-
stavljajo Lahi kot ,terrae italianae®, V nebo
kriceta krivica. Pa ne smemo pozabili, da
smo v — Avslriji, kjer vlada jednako-
pravnost!

Poroine obravnave. — V sredo so
sedeli na zatozni klopi: Leopold Crnigoj, ro-
jen 1. 1883., s Kovka, Josip Crnigoj, rojen
}. 1883., s Kovka, Albert Crnigoj, rojen 1.
1886, s Kovka, Avgust Crnigoj, rojen L
1887., s Kovka, dalje Alojzij Vidmar, rojen
l. 1877., s Kovka, in Franc Vidmar, rojen L.
1877., s Kovka, cbloZeni: Leopold Crnigoj
da je dne 22. marca v Ollici, ¢e tudi ne z
namenom vzeli zivljenje, ali tako delal z
Ivanom Krapezem, da je umrl, lorej obtoZen
hudodelstva uboja, ostali pa so obtozeni so-
krivde, da so pomagali pri uboju.

Dne 22. marca se je nahajalo na Pri-
stavi pri Otlici v gostilni Andreja KrapeZa
ve¢ ljudij, med njimi tudi Leopold Crnigoj,
njegova brata Josip in Alojzij ter Anton in
Franc Vidmar. Ko so 3li ti s Kovka iz go-
stilne proli domu, so jih napadli Otlicani s
kamenjem. Sicer ni bil nih2e ranjen, ali raz-
jezilo jih je. Na poti so dobili Avgusta in
Alberta Crnigoja, Ivana Vidmarja in lvana
Peli'.ana ter so &li nazaj proli omenjeni go-
stilni, da se mastujejo. Ko so prisli na Pri-
stavo, so jih sprejeli tumkaj z nova s ka-
menjem. Prislo je do pretepa, nakar so se
umaknili Crrigoj Leopold in tovarisi proti
gozdicu. Kmalu na to je prisel po- tisti poti
45 letni Ivan KrapeZ, wulgo Smodin, ote 7
otrok, ki je bl prej v gostilni na Pristavi. Z
njim je el se nekdo drugi in neka Zenska.
Ko se je za hip odstranil s ceste po potrebi,
so ga zagledali oni v gozditu ter zateli kli-
cati, Krapez, menet, da ga klice tovarig, gre
nasproti Leop. Crnigoju, ki ga je vprasal, kdo
da je, in ko je odgovoril: Sem jaz! ga je
udaril Grnigoj s palico, da se je zgrudil na
tla, KrapeZa so na to vzdignili s tal ter ga
nesli nazaj v goslilno. Drugi dan zveler je
umrl. Napadalee in tovarisi so bili zbezali,
Leopold Crnigoj je priznal, da je udaril Kra-
peza, pa tudi Avgust Crnigoj je bil obdolzen,
da ga je tudi udaril, drugi pa bi bili so-
udelezeni.

Zaslisanih je bilo ve¢ pri¢, ki so izpo-
vedale veZ ali manj vaZne reéi.

Obsojeni so bili Leopold Crnigoj na 5
let trde jege z jednim postom in trdim lezi-
stem vsak drugi mesee, Jozef Crnigoj na 2
leti, Aibert Crnigoj na 18 mesecev in Ay-
gust Craigoj pa 3 leta z dolotbami glede
posta in trdega leziséa kakor pri Leopoldu

Lonrciin AL - ik
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C. Placati imajo 500 K sodnijskih troskoy -
ter 2400 K za vdrZevanje otrok pokojnega

| Krapeza za dobo -6 let.. Opro&tena .pa sta

bila obtoZbe Alojzij in Frane Vidmar,

Sodnemu dvoru je predsedoval svetnik
Zorrer, votanta svetnika Rular in Kuhatevié,
drZ, pravdnik ' Jegli¢. Branitelji : dr. lvan Tav-
dar za Leopolda Crnigoja, za druge 3 Crri-
goje Lah dr. Flego, za Franca in Alojzija
Vidmarja dr. Pavletic. Porotna klop je bila
seveda slovenska in se je obravnava vrzila
slovensko, Samo dr. Flego je govoril lasko.

Vieraj so sodili 24-letno detomorilko
Autonijo Rutar z Brega pri Cedadu v Italiji,
Sluzila je v Gorici, kjer se je seznanila z
nekim domobrancem. Ko je porodila, je dete
zadusila. Porotniki so polrdili vprasanje o
detomoru z 9 glasovi proti trem, na kar je
obsodil sodni dvor obloZenko na 4 leta frde
jete in na izgon po prestani kazni, Detomo-
rilka je Slovenka iz Italije. Obravnava je
bila slovenska. Branil jo je v lepem govoru
dr. Gruntar.

Dela za bohinjsko Zelezmlco so se
zatela tudi v Gorici, in sicer so zaceli delati
v ponedeljek pod Kostanjevico na strani
proti Blangi,

Poslancey ne bo v Trst. — Svojétas
smo porocali, da priredi ve¢ poslancev po-
utno potovanje k zgradbam tunelov ¢ez Ture
in v Trst, sedaj pa se tuje, da je to poto-
vanje opusteno, mogole pa da se izvrdl
jeseni.

Odlikovan tapetar., — Gosp, Josip
Marvin, tapetar in dekorater v Gorici, je bil
odlikovan na mejnarodni razstavi v Budim-
pesti s castno diplomo in zlato svetinjo za
razstavljeno tapetarsko delo,

Nedeljskl po¥itek v Gorlel za me-
seca julij in avgust je doloten tako, da osta-
nejo vse nedelie skozi ta dva meseca frgo-
vine zaprte, Brivnice se zapro ob nedeljah
opoludne.

Most &ez So¥o pri Barki je sedaj izroten
prometu in tako vstvarjena zveza, ki ho
sluzila izvrstno tovarnam v Podgori, Lo&niku
ter delu Brd in Furlanije. Vsled te nove:
zveze preneha tisli veliki promet s tezkimi
vozovi po cesti ez Novi most proti Soskemu,
kar bo le v prid tej sen¢nati cesti in dre-
voredu, ki se se toliko bolj prikupi obeinstyu
za sprehode,

Lahi stavijo v ta most velike nade, da
jih zveze s Farlanijo tako, da bhodo Furlani
v vedno vecji mnozici zahajali v Gorico,
zlasti &e, ako pride do elektritnega tramvaja.
Toda pgotovo je 2e naprej, da ostanejo le
Zelje nasih goriskih Lahov le Zelje poboZne;
Furlani ostanejo tam, kjer so, ker jih ne veze
ni¢ na Gorico, in tudi umetno se ne dajo
zvezali., Gradiste, Cervinjan in Trst, to so
imena prometa za nje, Gorica pa je ime
prometa za Slovence. Most pri Barki je v
celoti res lep, ali zaZeijenih Furlanov ne bo
tezenj.... '

{Dalje v prilogl.)

njena dula bolna, marveé da se je tudi njenega te-
lesa polastila huda bolezen, zoper katero Ze ni bilo
dovolj moéi v tem izmufenem in shujSanem telesu.
Mogote, da je odmev grozne Matijéeve in Zbiskove
borbe z Nemci razlil fa%o njenih muk in da jo je
prav takrst napadla ta bolezen; gotovo pa je, da je
od tega trenotka ni zapustila vroénica do konea njé-
nega potovanja. To je bila velika ovira, ker jo je
nosil ZbiSek preko one grozne puitave kakor mrivo,
ali ona, povsem brez zavesti, ni potem niti vedela,
kaj se godi okolo nje. Ko pa so prekora&ili pusdavo
fer dospcii v obljudeno pokrajino, kjer so naili
kmegke in plemenitaSke naselbine, je bil tudi konec
njegovih naporov in nadlog. Ljudje so kar tekmovali
- med seboj s postreibo, ko so izvedeli, da je to dete
refeno iz kriZarskih rok in pri tem %e h&i onega slav-
nrega Juranda, o katerem so prepevali pevei pesmi
pe gradovih, po dvorisgih in kofah. Radi so jim dali
hrane za ljudi in konje. Zbifku so bilo odprte vsake
duri-na steZaj. Ni mu tudi bilo {reba nositi ved Da-
nuske v nosilnicah med dvema konjema, marve’ so
jo nosili krepki mladeni®i v nosilnicah od vasi do vasi,
tako skrbno in previdnc kakor bi nesli kako sve-
tinjo. Zenske so jej stregle z najvedjo pozornostjo.
MoZje, ki so Zuli o krivdah, kakorine je morala
pretrpeti, so Ekripali z zobmi in marsikateri je mahoma
dal né-se okiep, pograbil med, sekiro ali kopje ter Zel
za Zbiskom, da se po zasluZenju mastuje nad Nemei.
: Toda ZbiBei: v tem hipu ni mislil na masevanje,
marvet le na Danulko. Zivel je v zarkih nadeje, kadar
ie bolnici  nekoliko odleglo, ali pa v topem obupu,
kadar ge jej je zopet shujsalo. Pogostoma se mu je
.vrivala na poletku potovanja udna misel, da po oni
puslavi, Zez katero 8o potovali, koraka za njimi swrt
ter Saka samo ugodnega trenutka, da se vrZe na Da-

nudko in izsrka iz nje ostanek Zivljenja. Ta prikazen,
ali bolje potutek, je bil zlasti po temnih noéeh tako
moéan, da se ga je polastila nakrat Zelja, obrniti se
ter pozvati na dvoboj ono grozno smrt, ba¥ kakor
se pozove kakega viteza, ter se % njo boriti do po-
slednjega zdihljaja. Toda na korcu potovanja je bilo
Se huje, ker se mu je zdelo, da smrt ne hodi ve& za
karavano, marveé v njeni sredi, da je on sicer ne
vidi, vsekakc pa da je ona tako blizu, da %e Suti njeno
hladno sapo. In sedaj je spoznal, da proti njej ne
pomaga moéna pest, niti bojno oroZje, marveé da jej
bo moral brez vsake borbe oddati najljubso glavo
na svetu.

In to Zustvo je bilo najstragnejSe, ker se mu je
pridruZevala Se tuga, nevzdriljiva kakor veter in
globoka kakor morje. In kake ne bi stokala v Zbisku
dusa od boleéine, ko je ogledoval evojo predrago Da-
nusko ter jej govoril nehote: »Radi tega sem te ljubil,
radi tega poiskal in regil, da te jutri zasnjem z zemljo
in te nikdar vet me vidim!« In tako govoré, je
ogledoval njeno razpaljeno lice, njene kalne in neza-
vestne oli ter jo zopet vprasal: Ali me res zapustis ?
Ali me ne pomilujes? Ali pri tem si je mislil, da se
tudi njemu %e mesa v glavi, Prsi mu je razdiral nekak
preogromni jok, ki ni mogel izbruhniti, ker ga je za-
drZeval srd in odpor proti tej neusmiljeni moti, ki se
je vrgla, slepa in hladna, na nedolzno dete. Ko bi se
bil nahajal v tem hipu zloglasni KriZar v njegovem
spremstvu, gotovo bi ga bil raztrgal na kosee, kakor
divia zver.

Dospevii do lesnega gradita, se je hotel tam
vstaviti, toda ondi je bilo vse prazno. Od straZnikov
je izvedel, da sta odila knez in kmeginja k bratu
Ziemovitu v Plock ; zato je odstopil od svojega prvot-
nega namena, potovati v Varfavo, kjer bi mogel

dvorski zdravnik bolnici pomagati. Morzl se je poiu-
riti v Spihov, ali to je bilo straSto, ker se mu je zdelo,
da gre vse h koncu in da prinese Jurandu le mrlita.

Vendar nekoliko ur pota pred Spihovem pade
v njegovo srce zopet jasnejsi Zarek nadeje. Danusino
lice je jelo bledeti, o&i so jej bile manj kalne, dihanje
ne preveé glasno in prehitro. ZbiSek je to kmalu za-
pazil ter zapovedal, naj se karsvana vstavi, da si
bolnica nekoliko potije. Bili so morda &e za jedno
miljo od Spihova, dalet od tloveSkih prebivalisé, na
ozki poti, ki drii ez polje in livade. Toda ne dalet
od pota stojefa hruska jim je dajala zavetje pred
solncem.

Vstavili so se pod njenimi vejami. SluZabn.:. so
stopili s konj ter polegli v travo. Dve Zenski, ki st
stregli Danuski, in ljudje, ki so jo nesli, vtrujeni od
potovanja in vrotine, so se vlsgli v senco ter zaspali.
Samo Zbifek je bdel pri nosilnicah; vsedel se je na
korenine h:::gke ter ui odtegnil od bolnice svejih oéij.

Ali ong ;3 v polénevni tifini mirno leZala z za-
prtimi ofmi. V.ndar pa se je zdelo Zbisku, da ne spi.
In res, ko je jel na drugem koncu livade neki kosec
klepati svojo krso, je ona lahno strepetala, odprla
za trenutek svoje ofi, pa jih mahoma zopet zaprla;
prsi so se ji dvignile kakor od globlejiega vzdihljaja,
iz ust pa se jej je izvil komaj slifljiv Zepet:

»Cvetice duhts.. .«

Bile so to prve jasne besede, kar jih je izustila
na svojem potovanju, kajti rahli vetrié je res prinasal
z livade ogrete od solnca motno vonjavo. V Zbisku
je zadrgetalo srce od veselja pri misli, da se jej
vrada zavest. V prvem razvnetju se je hotel zgruditi
k njenim nogam, toda vsled bojazni, da je ne bi pre-
stragil, je poklenil poleg mnosilnic in sklonivii se nad
njo, potihoma zaklical : (Dalje pride.)



 Priloga ,Soba" 3. 5. 2 de 27, junja 1903,

Defoinl hipote¥nl zaved se ima
otvoriti & 1, julijem t 1, ali javnost Se sedaj
ne ve nitesa o kuratoriju in o imenovanju
uradnikoy #e nismo ni¢ Culi. Ziasti za to
slednje se zaniina obtinstvo .in raznesajo se
najrazlitnejge govorice. Kaj duia dezelni odbor,
kaj se pripravija, pa vendar ne kako prese-
netenje?!

Razpls udltelfske sluZbe. — Na stiri-
razredni deski ljudski™ soli drtazbe ‘sv. Cirtld"
in Metoda pri sv. Jakobu v Trstu se razpi-
suje sluzba nadutitelja-voditelja s 1400 K
letne plate, 240 K stanarine in 400 K funk-
cijske doklade ter s pravico do Zestih pet-
letnic po 80 K. ;

K zavarovalnini za sluéaj smrti in do-
zivetjn placuje druzba %, nadutitelj pa /5
zavarovalninskega prispevka.

LI P

~— Pravilno opremljene prodnje naj sevla=|

gajo pri podpisanem vodstvu do 15. ju-
Jija 1908.

Vodstvo druzbe sv, Cirila in Metoda v
Ljubljani, 18. junija 1903®

Listes, kriva smrfl. — V Dol. Vrtojbo
h hisi Jozefa Gurkiza se je priklatila v noti
na torek lisica krast kokosi, Gorkit je toza-
cutil, vstal ter stopil na hodnik, da bi pre-
plagil lisico, Ali tu so mu je ograja na hod-
niku zlomila in je padel na dvorisce. Gorkic,
50 let star, se je pri tem poikodoval ne-
varno, poslali su po zdravnika, vieraj pa,
ker je vedno bolj otekal in bolshal, %0 ga
prenesli v tukajinjo bolnisnico, Ali komaj so
ga prinesli, je izdihnil.

Strajk brivekih pomo¥nikovy —. V.
ponedeljek so imeli tukajsnji briveki pomot-
niki zborovanje, na katerem so sklenili za-
htevati, da bodo celali od 7 do poldne, po-
poludue pa od 1Y, do 8. zveter po leti, po
zimi p1 do 7. Ob praznikih in nedeljah
konta delo ob 1., pop. Prvi majnik prost. Iz-
volili so odsek, ki formulira zahteve ter jih
predlozi gospodarjem ; ako jih ne sprejmejo,
hotejo pomeeniki Btrajkali, — Briveev - go-
spodarjev je v Gorici okoli 40, pomotnikov
pa le 21, Za dtrajk neugodna tla!

Konmoert v dobrodelue svrho. — V
hoteln ,Union® bo drevi 27. t. m. velikido-
brodelni koncert na kerist penzijskega fenda
za ¢. in kr. vojugke kapelnike; koncertirala
bo godba tukajsnjega c. in kr. pespolka t.
47. Na vsporedu so totke znamenitih glas-
benikov, Rossini, Weber, Beethoven itd.

Na okrajnem sodlitm v Ajdovidini
je razpisana sluzba pisarja z dnevnim plati-
lom 2 K 20 stot. Lastnorotno pisane prosnje,
opremljene z dokazilom o poznanju deZelnih
jezikov, je ulozti - predstojnistva tega okraj-
nega sodidta do dne 11. julija t. L

Seeljalal demokratje v Kdrljl hotejo
priceti izdajeti politieni narodnogespodarski
beletristi¢ni list ,Naprej®.

. Divil lovee* v Vipavl. Odbor
opozarja slavno obtinstvo, da se vrsi vese-
lica ob vsakem vremenu in da je zatelek

totno ob Y, uri popoldne ter da je popolna

izmisijotina, da bi odpovedala vujaska godba,
Ta igra med odmori in pri plesu, Pri _prosti
zabavi v Podskali poje ve¢ pevekih drustev
iz okolica, — Naj pa¢ nikdo ne zamudi te
prilike, ogledati si to prekrceno narodno
igro, —

Drobif. — V Gorico je bil prisel neki
Kristjan Srek z Bavarskega, knjigovod ja, Ker
pa ni imel nikakih sredstev, je berasil po

‘mente, voled--fosar -0 -ga. areticali., — Iz

Trsta je pritel v Gorico neki 55 letni Luka

.Skabar. Ker ni imel nicesa, je fel na poli-

cijo, ki ga je poslala v zapore, kjer ima se-
daj jesti in stanovanje. — 64 ietni Andrej
Tipta_z Anhovega se je vsekal pri sekanju
drv v levo roko, vsled desar je moral v tu-
kajsnjo bolnifnico. — V Moraru v Farlaniji
bi se bili te dni v starasinstveni seji kmalu
stepli, in to radi obtinskih radunov. Nabralo
se je okoli zborovalista mnogo obeinstva, ki
je Zvizgalo goretim stareSinam, Meznar
Pepis pri 8Sv. Ivanu je bil v selrtek v jutro
v nemali zadregi, ker ni mogel najti mosnje,
v katero nabira densr po cerkvi, Iskal je in
iskal, ali natel jo je slednji¢ prazno. Prejinji
veter jo je bil poloZil na navadni kraj, V
mosnji je bilo okoli 14 K. Na policiji je po-
vedal, da se mu je pred 7 leti pripetilo ne-
kaj slicnega. — Neznani zlikovei so razkrojili
v dva dela reklamo tablo Zacherlin in za to-
kolado pred prodajalno g. Jeretita, in sicer
v noti na 24, t. m,

Vozni red. — Zeleznitke in postne
zveze slovenskih pokrajin. Zalozil Jernej Ba~
hovec v Ljubljani. Cena 20 vin. po posti
25. Vozni red je sestavljen sicer prav lepo
in okusno, ali za naso dezelo nshajamo v
njej samo Zeleznitko &rto Nabrezina-Gorica.
O Vipavaki Zeleznici ter o postnih zvezah
ne duha ne sluha,

NuF podilstek. — ¥ danasnji stevilki
skontujejo zanimivi ,Zapiski mladega
potnika*, ki izidejo v posebni knjigi, Ro-
man JKrizarji* skonta najdlje tekom
jednega meseca, Roman je skozi in skozi ve-
lezanimiv ter so prav sedanji prizori narav-
nost prelresujoti,

Druitve avtonomulh uradnikov in
usluzbencev, kskor nam pisejo iz 2-lca, se
je ustanovilo in zagelo svoje delovanje, Zn
sedaj je sedez drustva v Zalen, kjer je hilo
na L obtnem zboru dne 1. junija t, ). tudi
voljeno natelnistvo, in sicer: natelnikom g,
Ivan Kat, obt. tajnik v Zalecw, nam. g, Fr.
Kova?, okr. tajnik v Velenju, blag, g. And.
Perc, obé. tajnik v okol. Celje, nam, Ant,
Gorsek, obtin. tajnik v Gotovljah, tajnikom
g. Oroslav Kugec, obtin. lajnik v Zalcu, nam,
g. Mart. Gorgek, obt. tajnik v Scstanju, od-
bornikom, Fr. Kajtna, obg. taj. v Trbovljah,
Vinko Zurman, ob?, taj., okol. Rogatec-Sla-
tina, Damjan Kuren!, obeinski taj. v Secvnici.

Drustvo snie raztezati svojo delovanje
po vseh avstrijskih deZelah, zastopanih v dr-
gavnem zboru, in iz vseh teh deZel morejo
pristopiti udje k temu drugtvu. Ud tega
drustva more postati vsaki uslu2benec avio-
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nomnih uradov, vsi predstojniki, uradniki m

| drugi-usluzbenei; Vstopnina znasa enkrat za

veelej 2 K, letnina po 2 K. Podpisani ud
lahko postane vsak posteni avstrijski drzav-
ljan in vsaka druga korporacija, ako plaga
10 K na leto v drustveno biagajno.

Drustvo ima namen zdruziti vse avtonomne
usluzbence v Avslriji, najpoprej seve v sloy,
dezelah, zboljsati gmotno stanje in zagoto-
viti njih bodotnost. Ker pa se more ta velika-
naloga le tedaj izvriti, ako se drustva okle-
nejo vsi oni gosp., kateri slu2ijo avionomnim
uradom, se s tem prijazno vabijo k vstopu
k temu za nas stan prepotrebnemu drustvu.
Oglasi se posiljajo drustvu avtonomnih urad-
nikov v Zalec, Stajarsko, in pridene vstop-
nina in letnina.

__Z ozirom na to, da _to drulitvo ni po--

lititno nego strogo stanovsko in z ozirom na
to, da se bode drustvo le za nage stanovske
koristi potegovalo, nam pag ni potreba delati
za drustvo druge reklame, kakor da retemo:
Komur je mar lastna srata in srea njegove
rodbine, ta bode brez premisleka pristopil k
drugtvu avtonomnih uradnikov,

P. n, gg. &Sitatelje opozarjamo na
oglas ne zadnji strani o cirkusu z dresiranimi
psi in opicami, kateri se nabaja na trgu sv.
Anlona,

Odprtl lekarnl, — Jutri popoludne
bosta odprli v Gorici lekarni Gironcolijeva in
Pontonijeva,

Listnion., — G.

. dopisniku v R.: Dopis
priobgimo prihodnjie, '

Razgled po svetu.

Driavanl zbor. — V seji 23, t. m, je
interpeleliral Biankini radi dejstva, da se je
odgovorilo v nemskem jeziku dalmatinskim
porlancem, ki so prosili za avdijenco pri ce-
sarju. Derschatta in tovarisi so interpelirali
radi dogodkov v Ljubljani dne 24. meja in
dne 14 in 15, t. m, pred kazino. Pos), Mayer
8 tovarisi je interpeliral glede sodne pre-
iskave radi volilnih sleparij ob zadnjih ob-
tinskih volitvah v Trslu, Prohazka s tovarisi
je interpeliral radi nameravanega potrjenja
izvolilve triaBkega Zupana. Ellenbogen je sta-
vil interpelacijo radi plenjenja trzeskih taso-
pisov. Vukovi¢ je zahteval, naj se trajanje
voznje Lloydovih hitrih parnikov med Trstom
in Aleksandrijo skrajsa za 1% ur in naj se
odpravijo zdravsivene navedbe v Brindisi,
ker so v nasprotju z benesko konvencijo in
slednjit naj se odpravi zdravnitko pregledo-
vanje na Lloydevih parnikih v Trstu.

V veterni seji 24. L. t. m, se je vriila
volitev delegatov povsem mirno, Nas zanima
to, da je izvoljen za Kranjsko delegatom dr.
Sustersie, namestnikom dr. Zitnik; za Dal-
macijo Biankini, namestnikom Perié. Slovenci
imamo le enega delegata, in %e fa je — dr.
Zlindra !

Posl, Daszynski je interpeliral v tej seji
radi velikih tatvin pri galiskih 2eleznicah,

Predsednik - je naznanil, da sta odlozila
mandata UdrZal in Vencajz.

. Hryatska. — V Ludbregu so proglasili
naglo sodbo, ker so se ponovili in poostrili
izgredi, Izgredmiki so bili oborozeni. Prislo
je tndi do spopada *med kmeli in oroZniki,
— V Koprivnici je demonstrirala v noti 21.
in 22, t. m. velika mnozica kmetov pred mne-
gimi zasebnimi in javnimi poslopji.

Pred zagrebskim. sodbenim stolom je
pﬁce‘la v ponedeliek glavna razprava radi
izgredov v Zapresiéu, povodom katerih je
bil kmet Pasari¢ ustreljen od oroZnika Sakete,
Razpravi je predsedoval predsednik zagreb-
Skega kr. sodbenega stola g. Rotter, a senat
je bil sestavlien od gg. sod. svet. Kriza in
Catica in pristavov dr. M.rkovica in Budisav-
lievica, Obtozbo je zastopal drzavni pravdnik

~dr. Josip Frank in dr. Hitkovie, Obtozenih
je bilo 20 kmetov, 18-letna Katica Simunlé,
visokofolec Marko Leitner, krémar Giuro Sta-
nigak in tekom razprave je drzavni pravdnik
izjavil, da raztegne obtozbo tudi na Zupnika
Penica in na natelnika gasilcev in poverjenika

Frana Bedenko, Obtoznica trdi, da so obto-
Zeni pod vodstvom kmetov Juga in MaZara
Bli na kolodvor juZne Zelegnice v Zapresléu,
kjer so sneli in se2gali ,irobojno drzavno
zastavo, opremljeno skupnim grbom kralje-
vine ogreke in kraljevine Hrvatske, Slavonije
in Dalmacije ter skupno krono Sv, Stefana®
(¢ j. madjarsko zastavo); iz razprave pa je
razvidno, da ta zastava ni imela nikakega
grba in je bila jednostavna madjarska na-
rodna trobojnica, Nadalje pravi obloznica,
da so obtoZenei na omenjenem kolodvoru
vee pobili, kakor tudi, da o nabili %elez~
nigkega uradnika Kleina (v uradu) in Bar-
germeistera (na domu) ter tudi na stanova-
njih teh dveh uradnikov nepravili mnogo
skode, in slednjie, da so se demonstranti
zoperstavljali oroznikom in jim iztrgali enega
arcliranca, Slednji¢ {rdi obto2nica, da sta
visokosolec Leitner in kmel Pelrekovié pod-
pihovala kmete na ustajo, Iz razprave jeo
razvidno, da se je o izgredih najbolj izkazal
28-letni Stefan Uzbinee, On je snel in za2gal
madjarsko zastavo in vodil demonsirante nn
stanovanji obeh omenjenih ‘Zelezniskih urad.
nikov, Ko ga je predsednik Rotter vpragal,
kdo da ga je pregovoril, nuj sname zastavo,
izjavil je Uzhinec, da mu je to kar samo od
sche doslo, kakor zrak., Ko je predsednik
obtoienca MuZerjn vprakal, kaj se jo dogo-
dilo potem, ko je bila zastava zaZgana, od-
govoril je isti: ,Duh zaZgane zastave je od-
plul preko Drave.® Vsi obtoZeneci, ki so0 bili
o tem vprai-:u in tudi omenjena Zeleznitka
uradnika sta izjavila, da na keledvoru v Za-
presiéu ai bila prej s nikoli razvefena wad-
jarska zastava, da to trdijo tudi najstarejsi
mozje v Zapreditu,

. Pri¢a Fran Bedenko, nacelnik gasilcev,
je izpovedal, da je 11, aprila ob 6, uri in pol
zjutraj 5al ognjegasni signal in takoj vstal
in Sel kakor natelnik ognjegascev na plano,

da bi izvedel razlog signala. Na koledvoru
da je bilo kakih 100 ljudij, kateri so demon~

Gijurici¢, branitelji so bili dz, Marijan Derentin,

o d

Zapiski mladega potnika.
Pilie B, V.
(Konee.)

Drugi dan opoldne smo prispeli v Aleksandrijo. Izkr-
canje je bilo neprijetno. Polastil se nas je nekdo, kateri je
imel tablo z besedo sdragomans« v roki. Nepreviden sem
bil in mu dal potna lista, ne vedot, da zadostuje za potnika
prvega razreda samo vizitnica. Le potniki tretjega razreda
se morajo legitimovati s potnim listom. Arabec ju je poloZil
tia pred uradnika, pograbil sem jih sicer in hotel oditi, ker
sem vedel, da ju ne dobim ve¢ nazaj. Aii zopet so mi ju
strgali iz rok in mi rekli, da ju dobim zvefer pri avstrij-
skem konzulatu. Potem smo 3li v dvorano, kjer se je pre-
iskala prtljaga. Zveter sem bil na konzulatu, ali potnih listov
$2 ni bilo, tudi dva dni pozneje ni bilo ne sluha ne duha
PO njih. Gospedje na konzulatu so vrlo ravnodudni in se
strinjajo menda v mnenju, da ni koristno se prevet pou-
fiti s svojimi turSkimi kolegi v pisarnice potnih lisiov.
Trdili so 3e celo, da brez potnega lista ne sme nikdo_odpo-
tovati, priskrbeli nam jih pa niso. Tri tedne pozneje so
Mam doposlali lista v domovino. Pomisliti je le treba, v kako
zadrego pride potnik, kateremu so pograbili potni list in

teri bi moral odriniti s parnikom nekoliko ur pozneje v
dezelo, kier mu je potni list neobhodno potreben, ako kon-
2ulat uprav {ekmuje s turlkimi uradi v potasnosti in
netoénosti,

. Vrote je silno v Aleksandriji. Navajea sem e na gali-
lejsko solnce, in vrozina me ne nadleguje posebno. Podal
Sem se v samostan sv. Kaiarine k bratu Benignu, $e mla-
emu frantitkanu simpaticne zunanjosti, kateri me je peljal
v slovensko &italnico. Pred okni &italnicne sobe sta dve
palmi. Te je pat edina slovenska gitalnica pod palmami.
Potem sva se napotila v glavne ulice Aleksandrije. Mesto
§ 'Ma mnogo slitnosti s Trstom, kar se fite pustih, dolgih,

| ednoti¢nih modernih ulic. Stopila sva v cvetlidarno Slovenca

Carlija, ki je edna prvih v mestu; bila sva tudi pri peku
Velikovrhu iz Ljubljane, ki pa ne pete arabskega kruha,
ampak dunajske roglji¢e. Sretale so naju kuharice in soba-
rice, ki so bile prav &edno obledene in so slovensko pozdrav-
liale brata Benigna. Na oglu borze sem se poslovil od njega.

Aleksandrija ‘mesto je veliko motvirje, priliv dvom-
ljivih elementov iz vseh delov sveta demoralizuje. Stiki z
orijentalskim Zivljenjem, asimilacija tujim 3egam, turdko
mnogoZenstvo in to mehko podnebje samo vpliva pogu-
bonosno na Evropejca. Lombrozevo nadelo, da je meSano
pleme dosti sposobnejse in krepkejie nego Cistokrvno, nima
veljave na vzhodu, kjer se meSa prevet plemen, kjer se
zdruZuje preveliko Stevilo raznih kultur, da bi se moglo iz
vsega tega izcimiti zdravo pleme.” Evropejec tudi pozablja
tu, da je vsak felah, vsak tefak njegov bliZnjik, da ga ne
sme zlorabljaii kakor Zivino. Znatilno je, da tekajo pred
vozi aleksandrijskih velikasev takozvani »sajis: bosonogi, v
dragoceni ob3iti obleki, s palico v roki. Ako priznavam, da
je tak ssajis« ¢lovek kakor jaz z neumrljivo duSc, ne bi
dopustal, da mi leti pred konji tak teka& Kontakt z orijen-
tom &Zkodu'e Evropejcu; stojel v obtelloveskem oziru
viscko nad domatinom odreka domadinu najpriprostejSe
tloveSke pravice.

Pag pa ne dvomim, da bi imeli tu podjetni trgovci s
primerno gotovino se obogateti v kratkem tasu. — Taka
kolonija bi bila lahko v ponos slovenskemu vzhodnemu
gospodarstvu.

V jutro onega dne, cb katerem smo se namenili odri-
niti z avstrijskim parnikom v Evropo, me je &akal v salonu
hotela dragoman Debelak. Iz SeZane je doma, pridel je pred
dvanajstimi leti v Aleksandrijo, poklical ga je namret lastnik
hotela »Kediviale, da bi spremljal kot dragoman goste. Po
leti je upravitelj tega prvega hotela v Aleksandriji. Najprej

sva se podala v bazar, kjer sem si kupil stroj za-turlko

kavo in v.nekem dutanu v arabskem okusu izdelana priaz
lepimi zlatimi ornamenti. — Nato sva si vzela izvo&teka in
se peljala k Pompejevemu stebru. V bliZini tega stebra je
stala v davni dobi slavia aleksandrinska knjiZnica. Nadli so
se tam lepo izdelani stebri iz asuanskega granita. Steber
Pompejev, kateri pa nima svojega imena po rimskem poli-
tiku in vojskovodji, je grobo in 3e slab3e izdelan kot Foka-
zov steber na rinskem foru. V tej knjiZnici je bilo nakopi-
teno vse znanje tedanje dobe, v nji se je trudilo sto in sto
uéenjakov zbirati in komentovati gréke pesnike, pisatelje in
znanstvenike in ohraniti griko kulturo poznim potomcem,
dokler niso napotile velike katastrofe. V muzeju so bivali
utenjaki na drZavne strodke. Odtod smo se peljali v kata-
kombe, katere so Se le pred kratkim odkrili. To niso kritanske,
ampak pogansko egiptovske katakombe, vsekane v Zivo
skalo. Hadniki, kakor tudi vsi drugi prostori so Ziroki, gro-
bovi veliki, kaZe se soba, v kateri so imeli egiptovski du-
hovniki blizu mrlitev svoje pojedine. Znano je, da so
Egiptani radi postavljali ob takih prilikah na mizo mrivasko .
glavo. Casar Karakala je imel tu tri salone. Najzanimivejsi
je oni prostor, kjer so sz obhajali mrivadki obredi. Pred
vhodom na levi in desni sta dva kipa, znatilna za egiptovsko
skulpturo. Ob “strani sie dve Meduzini glavi, znotraj ‘pa
izvanredno lepe skulpture, predstavijajioe’ egiptska boZan-
stva. Pet vekov so se tu pokopavali mrivi od ¢asa Alek-
sandra Velikega do Karakale. V prvih dveh vekih po Kristu
so pa slufile katakombe tudi kristjanom. Hodnik se vije
okoli votline v obliki cilindra; nekaj podobnega sem videl
tudi v Castello d’angelo v Rimu, kjer so . spravijali skozi
tako votlino ZiveZ iz globotine v zgornje dvorane. — Na
Nilovem kanalu so letoviséa bogatinov. Pred nekim hare-
mom ob Nilu sem vide! dva silno tolsta evitnha v salonskih
suknjah z belimi rokavicami. ;

Popoldne smo se vkrcali na >Kleopatroe brez poseb-

nih zaprek, ali tuc: brez potnih listov. Do ograje, takozvane



strirali proti madjarskim napisom in' madjar-
“gki' zaslavi. ‘OroZuiki da so potem: navalili na
demonstrante, jih ackaj polovili in povezali,
a na {ako brutalen nacii, da je to kmete
silno razjezilo in so se zaleli upirati in pre-
fiti jims koli. Na fo je oroznik Seketa ustrelil
kmeta Pasaria. Ko je prica vpraial oreZnika
Feketa, kdo da je usirelil, obZaloval je isti,
. da ni padlo vsaj 10 kmetov! °

Na razpravi se je izkazalo, da je tudi
uradnik Klein uprav nesramno jzzival Hrvate.
Nadalje so bili nekateri usluzbenci na ko~
lodvora v Zaprefién kakor prite zaslifani v
madjarskem jeziku | Hrvatska se mora lorej
posluzevati tolmatev, ako hole govoriti s
svojimi — usluzbenci! Tako so Hrvatsko
ponizali ban Khuen in njegovi janicari ! Tako

_sramotnih odnogajev bi zaman iskali po vsem

svetn ! Kaj takega je mogote samo pod ti-
ranstvom madjarskega nasilne?a, Izkazalo se
je tudi, da kmet Pasari¢, kuterega je jeden
oroZnikov ustrelil, ni imel v rokah niZezarin
se ni orotnikom protivil; ter je bil tako —
tudi od svojih kelegov — postavijen na laz
oni oroZnik, ki je Pasariéa ustrelil in pod
prisego trdil, da mu je Pasari¢ pretil skolom.
Znatiine je, da je drz. pravdnik v svojem
govoru na podlagi razprave skoraj vsem ob-
tozencem skréil oblozbo, kljubu temu pa je
glede nekaterih predlagal, naj se jim prisodi
od 5 do 10 let jete. —Iz Zagreba porotajo,
da je v nozi med 23. in 24. L m. udrlo v
Ludbreg 30(0 chorozenik kmetov, kateri so
naskotili obginski urad in tam vse unitili.
Veliki zupan Rubido Zichy je pretil, da od-
stopi, ako se ludi v tem okraju ne proslasi
nagla sodba, Tz Zagreba sta odsla v Ludbreg
dva cskradona konjenikov in en batslijon
pedcev, Korespondendni urad brzojavlja iz
Zagreba, da je tudi v Pregradi nastal upor,
kalerega se udelezuje na tisote kmetov. Tudi
v Pregrado je odposlano vojadtve. — Vsvoji
seji 24. t m. je sabor odobril proratunski
provizorij za 6 mesecev, kakor tudi porotilo
juriditnega odseka glede razveljavljenja za-
kona, ki dolofuje kompetenco porotnih so-
dis¢ za tiskovne pravde, Vlada je tudi pred-
lozila prediog glede razveljavljenja §§ IV. —
XII. tiskovnega zakona, vsled katerega raz-
veljavijenja bo skoraj popolnoma cnemogo-
teno izhajanje opozicijonalnih &asopisov.

Obravnava v Zapresitu je skontala iako
da je hilo 6 obtoZencev oprostenih, 12 je
bilo obsojenih na 12—2 mesetno jeo, ieden
na 2 leti. Tadi pri drugih sodnijah pritenjajo
obravnave proti ,izgrednikom®.

Srbija. Kralj Peter je doSel v Beligrad v
sredo ob 10, uri zjulr. Topovi so pokali, godba
je gvivala, Zivio-klici so petresali zrak. Od
diplomatiznih zastopnikov sia bila navzoga
le ruski in avstrijski poslanik. Kralj je go-
voril posebno prijazno z ruskim poslanikom,
Na pozdrav ministerskega predsednika je od-
govoril kralj, da je to zanj - svetan trenotek,
ko po 45 lelil zopel stopa na svela tla drage
domovine. Ministerstvu izreka svoje priznanje.
Po poti do katedrale ga je pozdravljalo vo-

jadtvo in ljudstvo. V katedrali ga je sprejel

s mitropolit. V konaku so ga pritakovali sena-
torji in poslanci. Senatni predsednik e iz-
rekel Zeljo, da bo kralj pospeSeval kalturni
in narodni napredek srhske domovine. Kralj
je obljubil svcéano, da bo vladal v soglasju
z narodom. Popoludne se je vozil po mesiu
v dvoupreni kotiji s svojim pobonikem.
Zveter je bila bakljada in pela so pevska
drustva. Kralj je stal na balkonu. — Kralj
.je polozil prisego na ustavo v Zefrtek v slo-
vesni seji senatorjev in poslancev. — Ruski
listi pozdravljajo novega kralja v nadi, dase
mu posreti dobiti izhod iz sedanjega teZav-
nega poloZaja.

— Po cestah, kjer se je vozil novi
kralj, so bili postavljeni miaji. Na sla-
volokih so napisi najedlitnejsega srbskega
“pesnika Borislava Cvetkoviés, Ennapis se
glasi: ,Pravitnemua kralju bo Bog vedno po-
magal, z njim bo sretno ludi ljudstvo.®
Drugi napis se glasi: ,Zivel Peter L, kri
nade krvil®, na tretjem slavoloku pa je
napis: ,Pol stoletja je trajal mrak, sedaj pa
prihajad in svobodo ter lu¢ prinalad. Sveta
svoboda nas je zdrulila s Teboj, Ti si nas,
mi smo Tvoji*. Na slavoloku pred hotelom
«London® je napis: ,V najtezji uri Zalostnih
tasov Te je Bog in narod izvolil nadim
kraljem®, na drugi strani pa: ,Iskreno ljuk-
lieni kralj, obrni se na ono stran, na kateri
je Tvoj praded sluzil sveti ideji“.

Gradnja olektri¥nega tramvaja Trst-
Skeden]-Sv. Sava dovoljena. — ,Wiener
Zeit* naznanja, da je Zeleznisko ministersivo
dovolilo gradnjo elektricnega tramvaja iz
Trsta (lesni trg) preko Zgor. Garbole in
Skednja do S. Save, in od tam po isterski
cesti nazaj v Trst,

Ezpred triaske porote. — Dalje se
je vrsila razprava proti 22-letni Emiliji
I’ Odorico iz Italije radi detomora. Lansko
leto je sluzila v Kopru in tam se.je spoznala
z nekim Josipom Dandelom, s kalerim se je
potem zaplela v ljubezensko razmerje, ki ni
oslalo brez posledic. Ko je Dandel to izvedel,
da je ona v drugem stanu, ni hotel nié ved
vedeti o njej, Ona ga je izku3avala s tem,
da se je zatela meniti z Kosirjem v Kopru;
hotela je namre¢ vedeli, bo-li Dandelu kaj
2al zaradi tega. Ko je videla, da se Dandel
prav ni¢ ne meni za njo, je Sla iz Kopra v
Monteliano, v svojo domovino k svoji rodbini.
Ako bi bila imela denarja, bila bi nesla’dete
v Benetke v zavod za najdencke. Rodila je
v Trstu, dne 12. januarja., Dne 25. istega
meseca je dala krstiti otroka. Ob 5. uri zveter
istega dne, takoj po krsiu, je sla z ofrokom
v Koper, kjer je hotela poiskati otrosovega
ogeta, da bi izrotila otroka Dandelovi maleri.
Prizla je v Koper ob 6. uri zveter. Sla je
pred hi%o, v kateri je stanoval Dandel. Tu
ga je dolgo cakala, a ko ga le ni bilo, je 3la
na Zeleznisko postajo poleg Semedele. Tu jej
je Sinila v glavo misel na- samomor, ter da

s seboj vred umori tudi ofroka. Sela je na
breg morja, tako, da jej je voda motila noge,

mislila je numret skotiti v morje. Tu sedeto
jo je premagala slabost, otrok jej je zdrsnil
iz narotja v morje, a ona se je brez zavesti
zgrudila vznak.

Po zaslifanju ve¢ pri¢ in zdravniskih
izvestij, ki trdijo, da je bilo dete vrZeno v
morje z veliko mogjo, je bila obloZenka ohso-
jena na 8 let tezke jece,

27-lelni pek Em. Tomalingi¢ in 27-
letna Katarina Barugi¢ iz Bake sta bila ob-
toZena zlotina tatvine, Glasom obtoZnic je
ukradel E. Tomazintiz dne 10, dec. lani iz sta-
novanja mesarja Fr. Veneziana sveto 10.000 K,
Katarina B. pa mu je svelovala k tej tatvini
ter delila Z njim denar. Katarina B. je bila
oprostena obloibe, Tomazintit pa je bil ob-
sojen na 6 let tezke jede.

Franclja. — Zbornica je sprejela s
"306 glasovi zakonski natrt, ki—prepoveduje-]
vsakemn meniha ali nuni pouevamje v ob-
¢ini, kjer je pouceval doslej, ali v kaki so-
sednji ob¢ini, Razpusli se vsaka kongrega-
cijs, ki se je potegovala na kak natin za
obnovilev razpuitenih kongregacij.

Kriss v ogerskem minfsterstvu je
kontno vendarle reSena. Ban Hedervay je
prevzel seslavo kabinela, Seveda zasede
predsedniski stol le s tem pogojem, da od-
tegne vojasko predlogo, niii havbic ne zahteva,
kakor je bilo Ze prej dolozeno. Popustil je
vse, kar bi naslo pri strankah upor. Vkljub
temu da vlada vendar proti njemu nekaka
antipalija in dolgo se gotovo ne bo veselil
predsedniske tasti. Imenovanje bana Khuen
Hedervaryja ministerskim predsednikom je Ze
bilo pred Tizsom zagotovljeno, in sicer za-
radi hrvatskih nemirov. Videli so, da na
Hrvatskem ne zavlada mir poprej, nego da
odstranijo bana in zato so Ze gledali na to,
da spravijo bana iz Hrvatske. Zaradi tega
tudi ni smel vojaske predloge odtegniti niti
Széll, niti Tisza, ker bi ta dva sicer bila
vstrejala in pasti pa sta morala, da sta tako
naredila banu prostor, da bo povzdignjen
zaradi svojik grozodejstev.

Velik Strajk. — V Barceloni strajka
30,000 delavcev. Redarji so zaprli Ze veliko
stevile oseb.

Fran Wilhelmov
odvajajoci éaj
FRANA WILHELMA

lekarzarfa Ju c. kr. dvorsega 1alasalelja
v .Neunklrchen, Spodnje Avstrijske
ge dobi v vsaki lekarni 1 zavitek za 2 kroni
: avstr. veljave.
Kier se ne doki, vrdi se podiljalev direking,
Posini zave) —- 15 2avitkov 28 keon franke
nz vsako avsire-sgerske podfe.

V zaak pristnosti je ma tu grb ob-
Zine trga Neunkirchen (devel cerkva).
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Posestvo |

v bliZini Sempeterske postaje pri Gorici

v obsegu 10 njiv dobro obdelane zemlje

(veliki nasadi s sadnim drevjem) z ve-

likim stanovanjem in gospodarskim
poslopjem

se proda takoj.

Pismene ponudbe je pokiljati na
naslov: M. A. 83 na upravnigtvo »Sodec.

Zahtevajte

moj ilustrovani cenik z ved kakor
500 podobami od ur, zlatih, sre-
“bralh In - muzikalitnih predmetov, |
R katerega posilja zaston] in poltnine
| proste

| Hanns Konrad,

tvornica ur in eksportna hiia
Mest dt. 248. — [(eiko).

Karol Drastk,

pekoveki mojster in sladéidar
v Gorici na Kornu &t. 8.

Priporota vsakovrstno pecivo, kolate za
birmance, torte i. t. d.
Priporota se slavnemu obeinsteu za

mnogobrojna narotila ter obljublja solidn.
posirezbo po jako zmernih cenak,

Cena viigalie:
i orig. zaboj s 500 zavitki (normai) K 48'—
franko Ljubljana, 24 popusta.

©  VZIGALIC
i druzbe sv Cirila in Matoda
| Zaloga pri Jv Perdanu v Ljubljani

L POLOZI pp
_}M}}_ NA A_LTAE* |

Te vzigalice

sv Cirila in Metoda
JBLIANI

~ Iv. Perdan, Ljubljana.
‘wusfjynfy ‘uvprag -1

orig. zaboj s 500 zav.[(Flaming) K 52—
franko Ljubljana, 24 popusta.

Anton Pecéenko

Vrtna wica 8 —- GORICA - Via Giarding 8

priporoda
prisinahbels Iu-lau' a, dal-
in &rnavine matinskik in
izvipavskih, Isterskih
furlanskih, vinogradov.

Dostavijn na dom in razpofilja po Zeleznini na
vse kraje avslro - ogerske monarhije v sodih od 56
litrov naprej. Na zahtevo posilja tudi uzorce.

GCane amerne. Pasiraiba poitens,

skvarantenec, nas je spremljal gospod Debelak, katerega
moram pat najtopleje priporodati vsakemu slovenskemu pot-
niku, ki pride v Egipet. Ob &etrti uri smo odrinili iz alek-
sandrinske Tuke. VpraSal sem, kje da je otok Far z mogot-
nim svetilnikom, kojega omenja Ze Homer. Rekli so mi, da
je ta otok, ki se je prigteval svetovnim ZudeZem, bil tam,
kjer je sedaj molo 3tevilka dvanajst.
Po morju.

Potna druZba je zopet vrlo kozmopolitiéna: Levantinci,
AngleZi, Amerikanci in Nemci. V Rimu nié manj kot na
‘¥akem parniku je mogoce proutevati posebnosti potujotega
Angle#a ali Nemca. Najvel potujejo po svetu Anglefi in
Amerikanci. Casi so minuli, ko so 3e bogati lordi trosili
denar po Italiji in drugih deZelah. Sedaj potujejo vefinoma
prav navadni fjudje, kateri so se dokopali do premoZenja,
krojali, €evljarii in mesarji. Da taki ljudje niso posebno
dovzetni za w: etniSke zaklade tega ali onega mesta radi
nedosiatne izobrazbe, je umljivo. Angle? je potovai pred
petdesetimi lefi, kakor tudi danes vsled tradicije, navade,
ne pa vsled notranjega nagiba, da bi se izobrazeval. Poto-
valna knjiga je njegov evangelij. Kar je zaznamovano v
knjigi, to mora videfi, drugage bi imel slabo vest. On samo
poiuje, da se preprica, ali je 3e vse na svojem mestu. On
govori samo angleSko, ako pa sludajno razume in sprego-
vori par italijanskih besed, odlikuje se njegova govorica po
barbarskem naglasu, da bi si najraje zamasili uSesa. Nikakor
se nofe navadifi na razmere, vladajote v tuji dezeli, in
raditega je neznosen, sopotniki in ‘domatini ga ne morejo
trpeti. Amerikanec je v tem obziru skoraj e hujsi, in edina
beseda, katero spravi iz ust, vpradujo¢ domatina je: »Ko-
liko platam?« Dolznost se mu dozdeva, letati iz muzeja v
muzej, on nima smisla za umetnine, ker ni izobraen in
umetniSki entuzifazem mu popolnoma manjka. Amerikanec
se tudi loti Ze od AngleZa po svojem neprijetnem naglasu
in po nekih jezikovnih posebnostih. Prepad med tema

vedji in vedji. AngleZinje in Amerikanke potujejo jako rade
same ; njih moZje in oletje morajo sluZiti doma denar, one
si pa ogledujejo same svet. Njih samostojnost in neodvis-
nost bi bila res lahko vzor damam nasih krajev, katerim bi
se pa dozdevalo menda nedostojno potovati brez mozkega
spremljevalca. Smo pat $e dalet za Anglosaksoni.

Nemec je na potovanju precej neroden in najlazje
spoznati po zastarelem kroju njegove obleke. Rad bi govoril
tuje jezike, ali manjka mu ta dar, italijansko govori slabo in
sicer s fakim naglasom, da se lahko takoj ugane njegova
narodnost. Ali nekaj odiikuje Nemca, in fo je njegova
Zelja, izobraZevati se na potovanju. On se temeljito pri-
Pravlja na potovanje. italija mu je deZela, v kateri se mora
vsak izobraZenec preroditi, to je deZela njegovih sanj in
njegov entuziazem ne pozna mej. Rimljani se kaj radi rogajo
idealnim nemSkim Solmagitrom, ki dirjajo po leti, ko je vse
po geni po vetnem mestu v potu svojega obraza, ker si ne
privostijo izvosteka. Tu vendar so fi ljudje v svoji teZnji
Siriti svoje obzorje in si pridobiti vijo izobrazbo do neke
mere simpati€ni, izvzamemo seveda okormega severnega
Nemca, ki ni nikjer priljubljen. Nemci navadno niso na potu
oblastni, ali vendar se vfasi hotejo kazati kot narod go-
spodov in si izberejo v to svrho vedno le najnesretnejSo
priliko. Ko sem priZel v Rim, mislil sem, da me bodo vsi
razumeli, ako bodem govoril svetovni nemski jezik, ali kako
sem se varal. Nikdo, niti portirji niso razumeli nemski,
francozko in anglezko govorijo, neméko pa ne. Se hujse je
na vzhodu; tam je pa oni res izgubljen, ki govori samo
nem3ki. Cudno je pa, da si %e celo trezni Nemci domislju-
jejo, da je njih jezik silno razSirjen. Samoljublie pag dela
cloveka slepega.

»Kleopatra« je zgrajena po istem naériu, kot sHab-
sburge, V jedilnem salonu je kopija Makartove slike: » Triumf
Kleopatre«, Ta slika s svojimi nuditetami ne spada prav ni¢

je mizka in primeroma ozka. Salon je mnogo okusnejsi, ko
na »Habsburgu«, zelena barva previada.

Na parniku se dobijo tudi tiskani seznamki potnikov.
Imena so pa silno popatena in mojega imena gotovo nikdo
ne ugane. S pomodjo tega seznamka si domnevam, kdo je
ta ali oni, kar je na prostem morju prav prijetna zabava.
Ve angleskih in nem3kih rodbin je na begu pred egip-
tovsko vrogino. Vitki in visoki, polnokrvni AngleZinji dvorijo
pristni anglezki »dendijic, m«.ida tastniki iz kake kolonije
ali juine Afrike, ki prihajajo k dinerju vedno v fraku ali
smokingu. Biv3i poljski drfavni poslanec in dekan Z, ki
govori tudi slovensko, in mi predstavijamo pa s!ovanski
element. Pogovarjam se edino le z nekim Nemcem iz Ha-
novra, katerega ie poslala nem$ka viada v Balbek, da prouduje
tamoSnje razvaline. Kazal mi je precej samozavestno stili-
zovano priporotevalno pismo nemske vlade na turlke urade,
ki je bilo podpisano od nemskega cesarja. Ker je bilo
pisano v nemskem jeziku, sem mu dejal, da so mogli Turki
straSen ro§pekt imeti pred tem pismom, ravno ker ga niso
umeli. N, drugate je bil poStena du3a, pripovedoval mi je
o balbeskil razvalinah in mi po strokovnjagko razlagal neke
znatilnosti jeruzalemskih ¢ rkev in drugih stavb, kar mi je
mnogo koristilo. i

Ko smo sedeli v nedeljo okoli sedme ure pri dinerju,
prikazal se je otok Krit s svojim razirganim, skoro navpiéno
v morje se spuiajotim gorovjem. Pri vefernem sprehodu
v polutemi mislil sem, da gledam v megleni daljavi goro
Ido. Spominjal sem se tudi Arijadne, katera je na tem otoku
iz ljubezni redila Tezeja iz labirinta. In ko ga je resila, pre-
Zivela sta sretne ure na Kritu v medsebojni goreti ljubezni.

Priliodnji dan opoldne smo pluli prav blizu Hefalonije
in Itake, bila je ta krasna voZnja polna umetnidkega uZitka.
Bolelo me je, da mi ni dana priloZnost, obiskati letos Grtijo-
Silno tezko mi je bilo, ko jje Itaka zopet izginila izpred
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Priporoda toplo sorojakom svojo zalogo modnega biaga:

Za dama: . Za gospode:
Krasne okraske za obleke, Raznovrstno belo in barvano
trakove, svile zadnje novosti perilo najbolje vrste, jopice
za bluse, pajeolang, pasove;  za hribolazee, kolesarje, veslarje;"
predpasnike, rokavice, nogavice, " zadnfe "rovesti-ovratnioye. - -
deznike, solntnike, bluze, Eevije, ovratnikov, zapestnic, nogavic,
vse polrebstine za obleke, kakor: rokavic, hlagnikov, 2epie,
podloge, sukanec, svilo, gumbe, “gevljev, deznikov itd.
vezenja, zaponke itd,

Opozarja

pretastite ddme}*na’ svoje veliko
zalogo obte priznano najboljih
modercev vsake cene,

Za birmance
in-olroke :-rokavice, -nogavice,
pajtolane vsake vrsle, obleke, narodne {rakove, kojim preskrbi
tepice, razne perilo. na zahtevo vsakovrsine napise.

@~ Cene brez vsake konkurence. il

Za slavnosti

N J. Zornik Gurics, Bospaska ica stev. 7. |

in druge veselice; vsakovrsine- - — ¥
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Christofle & C.

ot ¢. in kr. dvorni zaloZniki
mmmi—!elnrlehhor Dunaj I. Opern Ring 5.
7 TeZkv posrebrnjeno
namizno orodje In posodje vseh vrst f
(zlice, vilicée, nozi itd.) {
Pripoznani najboljSi izdelki izredne trpeZnosti.

Najvedja izhéra najlepdih modelov.

o~ Ilustrovan cenik na zahtevanje. “wg

Vsi Christoflovi izdelki imajo v jamstvo svoje iz-
virnosti vtisneno gornjo varnostno znamko in ime
' Christofle.

Immks ovarme

Sesceosac eoe

\
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Naznanilo.

" Podpisana godba si vsoja nazna- |

njati bratskim Sokolskim drutvom,
slavnim Citalnicam, bralnim in vete-
ranskim drustvom, poZarnim brambam,
slovenskim mladenidem - prirediteljem
javnih plesov, da preskrblja veselice in
plesne zabave z razlitnim programom
in plesnimi izbranimi komadi. - e --..

Na& ugitelj je glasbeno iziolan g.

Anton Honig iz Gorice. Nahaja se tultaj

pri nas drugi oddelek godbe, o katerem
kroZi vest, da ima tudi uéitelja, kar pa
moramo tukaj javno povedati da ni res.

V sludaju potrebe je godba pre-
skrbljena tudi z plesnimi deskami po
itizki ceni, Prosimo vse one, ki bi ra-

| bili-o-priloZnos’s-godbo, naj se blago-

volijo obrniti bodisi pismeno ali ustmeno
na odbor telovadnega drustva >Sokol«
v Prvatini ali do podpisanega.

V Prvatini, 23. junija 1903,
»ookolska” godba v Prvagini.

Lvan Gregorié, vadjn,

_Razglas.

Zupanstvo Tolmin na Go-
riskem je ustanovilo mesto ob-
tinskega zdravnika z letno
plaéo 16C0 kron. Z ozirom

'ma pridetek zgradbe bohinjske

Zeleznice, oziroma ustanovitev
centrale stavbenegs podjetnistva
v Tolminu, razpisano je to mesto.
Dotiéne pro#nje naj se vioZijo

31 jilija € L
Lupanstvo v Tolminy na Coriskem

.

i Zupan: Gaberséik L.

dne 20. junija 1303.

——

e T

~———| Reference prve vrste. (—=

Cona K 230. -_-_ln Rk 800,—

Amerikanski™ blikendorfski hitr pisalni stroj

dimo prilike pokazati sf najcencjf, veem uzah-
tovam odgovarjajodi klaviaturni strof,

stalno vidna, sestay ma barvaste valike, meo-

njnjode kolesce s &rkami, najeencji strodki zn
vzdr7evanje, najvedja prebojna moé,

S~ Leastna popravijalnica. Prospekt! zaston] in podtnine prostl. -w@

Pred nakupom pisalnegn stroja no zamu-

Prednosti istega so: pisava lepa, &lsta in

Glavni zastopnik za Avstro-Ogorako:

Oskar Huffzky, Dunaj

V., Margavethenstrasse 55.
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Na trgu sv. Antona
najbolj dresirani psi in opice sveta.
Brez konkurence!

Karo edini pudelj na svetu, kaleri igra glasovir ter v dru2bi z 20 le-
pimi Zivalcami izvr3uje umetnosti ter provzrota obtudovanje gledalcev, Karo
je prvi svoje vrste, kaleri igra na svojem glasoviru ,Poslednjo rozo® iz
opere ,Martha® ,Choral® ild., tesar se dosedaj na svelu 8¢ ni dogodilo.
Druge pse, kalere se je z velikim trudom in vsirajnostjo izvezbalo so pisadi,
braki#¥ a®tunarji ; oni redijo vsako ratunsko nalogo stavijeno jim od obgin-
stva; so poznavalci barv in roz, teiovadci, plesejo ,ballel®, in skupno velik
»Potpourri®*. Z jedno besedo, 2Zivali predstavljajo na tak natin, da se kaj
takega e ni videlo. K tem interesaninim predstavam vabim sl. ob¢instvo iz
wwesta in dezele najuljudneje lastnik.

Predstave se vrie trikrat na dan: ob 4, 6. in 8. uri. — Vstopnina:
I. prostor 50 kr,, II. prostor 40 kr., 1lI. prostor 30 kr., olroci platajo polovico.
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Vse stroje za poliedelstvo in vinorejo,

Erizgainice za sadjino drevje
% meknlom za medanico Iz bakra in apna tako, da so najo-

denkrat na dve covi brizgn,

brizgalnice (strealjke) za sadjino drevje z

natanfko namerjeno petrolmesanico,
sveliinice na acetilen da se ulove loteti hro&di,
hidravli€ne stiskalnice za vino,

stiskaleice 22 vina in ovaije s diferencijalnim pritiskom,

stroje za drobljenje stiskalnice,
isto nove mline za grozdje,
nove priprave protl peronosporl In za Zveplanje,

sesalke za vino, cevi za vino,
kakor tudi vse druge stroje 2z poljedelstvo kot

zbiralnike (trieure), mlatilnice, vitale (gepel) i. t. d.

g Heller, Dunaj, I, Pratersirasse 49,

Cenilnikl zaston] In franko.

Doplsuje se v vseh jezlkih.

pri_podpisanem Zupaustvu do

mojih ofi. Neki oglas javlja, da morajo biti v torek rano ob
tori vsi potniki po konci radi zdravniSske preiskave v
Brindizi.

Prijetne spomine je vzbudilo v meni italsko obrefje,
Spominjal sem se na vse, kar mi je ltalija nudila v onih
tednih, predno sem se ukrcal na :Habsburge. Zdravniska
preiskava je bila zelo povrdna, niti na Zilo nas niso poti-
pali, ampak predteli so nas samo in se prepritali, da smo
fe vsi na brodu. Razveselilo nas je klicanje prodajalcev Zas-
nikov, mojih starih znancev. Godba je svirala na krovu in
mlad detek je prepeval. Mnogo potnikov je izstopilo v
Brindizi.

Zelena barva evropske vegetacije, katero sem pogresal

toliko tednov, me je silno vzradostila. Na desni je Ze izginil
fantasticni grad Hohenstaufov, skero smo bili v odprtem
Morju in v daljavi se je Se videlo nizko obreZje z redkimi
belimi krpami. Morje je v ednomer nemirno; vetina pot-
nikov je bolna na morski bolezni in niti petina vseh pot-
nikov ni opoldne in zveter pri obedu; no, jaz nisem nikdar
Manjkal,
. Prikazala se je na zapadu ostroga na italijanskem
Skornju, hribovit morski jezik, mons Garganus, kateri je
slovel v starem veku po svojih hrastovih gozdih. Opeval
B3 je Ze Horacij. Nekoliko ur pozneje se je pa videlo na
vztoku goroyje severne Albanije v megleni daljavi.

Morje je postajalo vedno bolj razburkanc. Brod se je
zatel gugati, vasi je zahrestal in teZavno je bilo hoditi po
!cmvu. Pridevel je v presledkih kak val, vrgel se preko krova
n ga premodil. NajvelitastnejSe pa je bilo na nosu broda.
00180‘ Casa sem stal tam, brod se je zaril vedno na novo
v visoko valovje, ga rezal in delil. Ali valovi so bili danes
uporni in butali so z vso silo ob ladijino telo. Val, kate-
Tega je sunil brod na stran, se je vzpel, milijon kapljic je
Sinilo kvisku, ali se skoro zopet zdruilo s tekotim elemen-
tom. Ladja se je v taktu dvigala in ednakomerno spu3tala

v morje. Voda okrog nosa je postala penasta dale¢ na
okrog, kakor da bi bil novozapadel sneg pokril morsko
povriino.
Dubrovnik v daljavi,

Otok Krf je bila po osvojitvi Carigrada prva postaja
proli zapadu beZetega helenizma. Gr3ki pesniki in misleci
so bili gostoljubno sprejeti na otoku, na katerem je nekdaj
kraljeval Alkinoj. Driiga postaja bizantinskih beguncev je bil
svobodni Dubrovnik. Bil je velepomemben trenutek, ko je
pristala ladja z begunci v gruski luki in ko so stopili Bizan-
tinci na slovanska tla, spostljivo pozdravljeni od bogatih in
uglajenih dubrovniskih patricijev. Pusgajodi za hrbtom pito-
reskni, od temnih cipres in koSatih pinej obsenteni zaliv
gruski, so se bliZali prognanci mestu, iskajoti z ofmi v
mietno meglo zavito daljno italijansko obreZje. In ko so se
nasitili pogleda na bujne, polutropitne predmestne vrte ob
cesti k mestnemu obzidju, ko so se nauzili pogleda na
vetno, nemirno morije, ki je bilo s svojimi valovi ob razir-
gani, skalnati in navpitni morski breg, so prispeli do mo-
numentalnih mestnih vrat. Slovanska gostoljubnost polu-
italijanskih me%€anov je nekoliko zaslajala Zivljenje beguncev,
ki niso imeli ve¢ dontovine, Vesclije do pesni§tva in zna-
nosti so veepljali izobrazeni Grki dubrovnidkim trgoveem,
ki so odslej zaZeli tudi negovati lepe umetnosti. Po zimi,
ko so morski viharji onemogotili voZnjo po morju in je
vsa trgovina mirovala, otresli so se dubrovniski patriciji
praktitnih in suhoparnih trgovinskih poslov. Vkakdo, ki je
imel le nekoliko pesniske Zile in ki se je hotel izkazati pra-
vega patricija, za%el je spisovati dramati¥ke komade, seveda
po italijanskem vzorcu, ki so se uprizarjali na privatnih
domatih odrih. Zadetniki tega Zivahnega knjiZevnega delo-
vanja bili so gréki begunci. Ljubezen do umetnosti je bil
spominek, katerega so bili pustili v Dubrovniku v zahvalo
za gostoljubnost, ko so slovo jemali v divni gruski luki od
patricijev v dolgih svilenih kaftanih. ltalijanske ljudoviade

so z odprtimi rokami sprejemale begunce, dasi niso vedele,
da pomerni prihod teh Grkov zaletek sijajne dobe, katero
bode zapisala stroga Klio z zlatimi &kami v knjigo ¢love-
Skega kulturnega razvoja.

Ako bi ti Grki nikdar ne videli Dubrovnika, kdo ve,
ali bi se pojavili v tej svobodni ljubovladi pesniki, kakor$ni
so bili Palmotic in Gundulié. Nesretni Bizantinci so pri-
pravijali tla tema dvema du$evnima velikanoma, oni so netili
v praktitnih in treznih dubrovnidkih trgovcih veselje do kla-
sitne izobrazbe. Skoro po odhodu Bizantincev so se popri-
jeli Dubrovéani z ognjem in vniemo klasi¢nih Studij. Za kul-
turni razvoj Jugoslovanov je velike vaZnosti to dejstvo,
kajti Dubrovéani so prvi prevajali gréke klasike na ilirski jezik.

Dubrovnik je bil v ozki zvezi z Benetkami in cela
ustava ljudovlade je bila prikrojena po benetanskem vzorcu.
Prognanci iz Firenc, Pize in drugih mest so ¢akali v Du-
brovniku na zmago lastne stranke, da bi jih klicala domov.
Marsikateri firentinski gonfaloncere je tu nestrpno pricakoval
novice o prevraty, ki bi spravil njegovo stranko na krmilo,
premiljeval in se kesal svojih politi¢nih zmot ter koval nove
nagrte in naklepe. Umni knezi dubrovni3ki so vabili italijanske
dr#avnike v svoje mesto, da 3Ze celo JMachiavelli bi se bil
odzval njihovemu povabilu, ako bi ne bil sprejel nekoliko
dnij pre druge sluzbe. Vetna 3koda, da ni prevzel Machia-
velli fajnidtva v Dubrovniku. Med slovanskimi patriciji bi
imel priliko spoznavati in analizovati slovansko duSo. Najbrz
bi napisal ostro karakteristiko teh pesnidtvo in umetnost
ljubetih trgoveey, ki so bili spretni in dalekovidni drZav-
niki. Ob tej [priliki bi bil mogel primerjati avtor »Kneza«
slovansko in italijansko narav fer akcentovati vse poseb-
nosti, prednosti in temne strani znafajev obeh plemen. V
njegovih spisih se nakajajo jasna in velepomembna porotila
o razmerah v Nemdiji in Franciji, ki se odlikujejo po fasci-
nujodi politi¥ni razboritosti. Pendant tem porogilom bi bila
ona o dogodstinah v Dubrovniku in o deZelah v zaledjy,
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Podpisani priporoda slaviemun obdinstva

v Gorici in nd deZell, svojo "
prodajalnico jestvin.

¥ zslogi ima kave vseh vrst, razliéne moke
iz MajdiSevega mlina v Kranju, nadalje ima iudi
raznovratme pijade, n. pr.: francoski Cognac,
pristni kranjski brinjevee, domauéi tropinovec,
fini rum, razliéna vina, gornZice (Senf), Ciril-
Metodovo kavo in Ciril-Metodovo milo ter drugo
v to stroko spadajode blago. Postrezba totna in
po zmernih ¢enah
Z odliénim spo3tovanjem
trgoveo v Sementski wifel at. 1

v lastni higi, kjer je »Trgovska obrina zadrugas pi. Camti.

Rimske taplice. v- Triicu [ §

(Monfalconae)

— in blatne kopelji =

priporofane po najboljiih zdravnikih
proti bolefinam v bedrih, revmatizmu, :
Fenskim bcleznim itd. itd.

Dopolnilno zdravljénje: z elektri-
citeto, tako zvano »tremolaterapia_ in
masa¥oe. Posvetovalni zdravnik dr. G.

C. kr * privil.

civilna, vojadka in uradnidka krojatniza
M. Poveraja v Gorici
na Travnlka it 5.

Se dobivajo vsakovrsina moderna sukna kam-
garn, piquet lastink, adria, Zevjot itd, blaga iz av-
strijskih in inozemskih tovamn ler gotove obleke, r:r ilo !
vseh vral in spadajote priprave k paradnim oblekam |
za vsaki stan. Blago pa meter in golove obleke se | I

prodajajo take po ceni, da je £ mojo trgovino memo-

gota veaka konkurenca.

Obleke vsake mode od 5 do @ let K 540 in vile
» » » » 3,15, , 330

9 Cene ure “Pij

Zohtevajte moj ilustrovani cenik z ved kakor 500
podob mi ar, zlatih in srebrnih slvari, katerega
se brezplafno doposlje.

Veliko priznalnik pisem.

Podilia se po povzetju. Neugajajode sc znnlenj.‘:.H

Zlate in srebrme sivari od e kr.
punciranega urada presktfeno, z
pismenim 3 le'nim jamstvem za
todni tek ur, oddaja po tovarniskih
cenahveakemutovarnifka zalogaur

Leo Lateiner
Dunaj, I., Fleischmarkt 66.
Nikelj - remontirka  za gospode
fl. @50, Nikelj - anker - Hoss-
ko { - remonlitky z emajliranim
kazalom fl. 3*—. Goldur -remontirka
2n pgospode s B pokrovi bogato
gravirana fl. 4:50, Pristne srebrne
remontirke za gospode fl. 350,

mode . . . . . 5 24—

Ivan Schindler Dunaj lIL1.
podilja Ze veliko let dobro znane stroje
viakt wisle za poljedelske in sbrine potrebe:

mline za sadje in grozdje, stiskalnice za saijc in

grozdje, skropilnice, poljska orodja, stiskaliice za

seno, wlatilnice, vitije, trijerje, gistilnice za to,

lusgilnice 2a koruzo, slamoreznice, stroje za re-

zanje repe, mline za pgolanje, kotle za kuhanje

klaje, sesalke za vodnjake in gnojnice, Zelezne
cevi, vodovode itd.

od sedaj vsakomur po zopet zdafne znizanih cenah;

r.wno tako vse priprave za kletarstvo, medene
p'pe, sesaljke za vino, gumijeve plote, konopljene
‘n gumijeve cevi, siroj za toCenje piva, Skrinje za
led, stroje za sladoled, priprave za izdelovanje
sodavode in penetih se vin, mline za disavo, kavo
itd,, stroje za delanje klobas, tebhtnice za Zivino,
lehinice na drog, steberske tehtnice, namizne
tehtnice, decimalne tehinice, zelezno pohistvo, Ze-
lezne blagajne, sivalne stroje vseh sestavov, orodja
in stroje vsake wrste za kljuavnitarje, kovace,
kleparje, sedlarje, pleskarje, itd. itd.
Vse pod delgoletnim jamstvam po najugednjih pladilnih pogsjih!
Tudi na obroke,

Ceniki z vel kot 400 sllkaml Drezpladno in franko.
Dopisuje se tudi v slovenskem jeziku.
Prekupecem In agentom posebne prednostti!

Pise se naj naravnost:

ivan Schindler, Dunaj lL[t.

Erdbergstrasse 12,

»
. » 15 dalje , . , 16— .
vrhoe mh'tja vsake . :
e » Za Castitp dohovidino , 28— |
hlate . . . . .. i

Haveloke in sobne plaste 15 K wop o

Haveloke . . ko nobena

Sako in pelegrine . . . . . .. - - .. - 9
V slutaju da se kaj ne
zahtevi, se izvrdi toéno po parodilu.

- -
Razprodaja deznikov!

IS Y O

Sprejema zavarovanja &lovelkega
Zivljenja po najraznovrstnejsih kom-
binacijah pod tako ngodnimi pogoji,
druga zavarovalniea.
Zlasti je ugodno zavarovanje na
doZivetje in smri z zmanjSnjoéimi z
se vpladili.

Vsak ¢&lan ima po preteku petih let
pravico do dividende.

[Fo——1 o

gg‘\_ i B b B
vzajemno zavarovalna banka v Pragl.

Rezervni fondiz 25,000,000 K. lzpladane od3kodnine in kapitafije: 75,000.000 K.
Po velikosti druga vzajemna zavarovalnica nase drzave

Zavaruje poslopja in premiénine

proti poZarnim Skodam po najniZjih

cenah, Skode cenjnje takoj in naj-

kulantneje. UzZiva najboljsi sloves,
koder posluje.

Vea pofasnila daje:

arodno uprave.

Generalni zastop v Ljubljani, tegar pisarne so v lastnej baninej hisi
Gospodskih ulicah Stev. 1z.

Daovoljuje iz Sistega dobitka izdatne
podpore v narodne in obénokoriatne
namene.

Schichtovo hranilno jedernato milo [z

z varstveno znamko
garantirano in prosto vseh $kodljivih primes, izdatno in izvanredno milo za pranje.
® @ ® @ DIri nakupu naj se pazi na ime ,,Schicht® in na gornjo varstveno znamko. @ ® @® @

Zastop na debelo: Humbert Bozzini - Gorica.

B O T L

in o mojsterskih $ahovnih potezah dubrovniSkega kneza in
njegovih rektorjev. Machiavelli je ‘omenil v onih svojih po-
rodilih z dvora cesarja Maksimiljana, da bode Nemd&ija silna
velemot, ako se bode zjedinila v edno celotno drZavo. Za-
pletene drzaviie razmere ovirajo in onemogotujejo krepek
razvoj. Neméija je le raditega slaba, ker je razitrgana v toliko
teritorijev. Morda bi se bile porajale v glavi italijanskega drzav-
nika, ki bi bil vse svoje mo&i Zrivoval tuji drZavi, tujemu
mestu onkraj morja podobne proroske misli o bodotnosti
vseh onih plemen na slovanskem vzhodu.

In véasi bi bil zapustil Machiavelli zveter senéni knezov
dvorec ter se sprehajal za mestnim zidoviem in zrl Ha v
mrak na jezik Lapad s svojimi tuZnimi cipresami, na gole
Skolje, ki strazijo vhod v luko, na rajskolepi otk Lokrum
in na lahno se zibajoto morsko povrSino, in premisljeval
bi o teh slovanskih polubarbarih. Ugasnili so zadnji Zarki,
mrak je legel po povr3ini morja, v katerem so se Ze prika-
zale nedoloéne sence platan in pinij na obreZju. Premiljeval
bi o plemenu, katero prebiva na tem obreZju in katerc ima
brate dalet tam na vzhodu v Sarmatiji in Skitiji. »La corru-
tela del mondos, pogubo tloveStva, je imenoval v nekem
svojih spisov vse Latince, Halijane, Spance in Francoze.

Potrpezljivost, miroljubnost, resignacija, samaritansko
bratoljubje, te vrline bi bil odkril veliki Firentan pri tem
plemenu. Osvajalno ni bilo nikdar to pleme, zoperna mu je
bila misel, tlaéiti druge, in ljubosumno je éuvalo svoje de-
mokratske obiaje. Ljubilo je delo in, kakor trdi nekje Go-
bincav, udalo se je raje sovraZniku brez ljutega boja, samo
da se je zamoglo vrniti na polje, k svoji obrti in domagim
opravilom. Tuji knezi so ga podjarmili ali osvajalci se niso
mogli ubraniti pasivnega odpora, zginili so, kakor kaplja v
morju — proces asimilacije jih je poZrl. Truditi se in delati,
ne osvajati in vladati, to je bila njih teznja. Pri delu so bili
sretni in zadovoljni. Ali velika hiba je bila, da niso bili
smozni ustvariti krepko drfavo. Impulz, inicijativa je prisla
vedno iz tujine. Slovani imajo le skromno tevilo velikih
E:slapwiteliev drzav in genijalnih driavnikov. Maievala se
je ruih. nesposobnost v drzavnih poslih. Mala, slaba ljudo-
vlada jim je zadostovala, tujec je priSel, ali on se je skoro

asimiloval. Se le pozneje se je tuji dinastiji posretilo usta-
noviti veliko severno drZavo. Druga manjSa plemena so se
e le pozno, prepozno osamosvojila in si ustvarila drzave.
V teh dolgih letih ko so Slovani mirno brez onih naporov
in mrzli¢ne borbe za vi§jo civilizacijo, kakorino so si ust-
varili narodi na zapadu, so se nakopitile v rarodnem telesu
vse one zdrave, neporabljene sile, katere izbruhnejo, kedar
pride &as. Njih poniZna, skoro preponiZna, rekli bi hlap&ev-
ska narav je ulinila, da so se jim ljudomili nauki Krista
tako silno priljubili, da so jim presli v krv. Servilizem je
dolgo dusil slovanska plemena, ali ‘mrtva totka je premagana
— slovansko hrbtis€e se ne bode vet kianjalo pred clo-
vekom, L rior se klanja pred Bogom.
Trst.

Iz morja so se dvigali drug za drugim dalmatinski
otoki, obrezje Daimacije ni bilo dale*. Otrosko vesel sem
bil, ko mi je hrvatski mornar pokazal otok Hvar. Vzrado-
stilo me je, da so ti otoki vkljub burji, katera je bolj spo-
minjala na kraSko boro, nego na griki Zefir, vendar tako
silno slicni gr¥kim otokom. Slufajno sem dobil v roke
seznamek mornarjev; sama hrvatska imena od kapitena do
scamirierjeve, kuhatev in poslednjega mornarja. Zdravnik je
pa Ceh. Hrvatski mornarji slujejo dale¢ po svetu in ni
paroplovne druibe, katera bi imela tako vrlih in sposobnih
marnarjev, kakor3ne ima avstrijski Lojd. Temu dejstvu je
tuds treba pripisati, da se na Lojdovih parnikih Se nikdar ni
dogodila vegja nesreta. Ti Dalmatinci so obéudovanja vredni
po svojem pogumu in vzirajnosti, kedar grozi opasnost
parniku.

Dez je naletaval, ko sem stopil prihodnje jutro po
Sesti uri na krov. Bila mi je to skoro nova prikazen, kajti
v Palestini ni padlo niti edne kaplje deza. Po dveh urah se
je zvedrilo. Videlo se je istersko precej nizko obreZje z
mnogimi cerkvenimi stolpi na grifih. Ko sem se prvi¢ peljal
po jonskem morju, mislil sem, da pretiravam, ako trdim, da
je griko morje povsem drugaéno od naSega morja in da
je barva tega morja podobna oni Ernega vina, kakor pravi
Homer. Dasi je bilo pri vrnitvi fo &rnobarvno morje raz-
burkano in dasi so butali veliki valovi ob ladijino telo,

vendar morje ni izgubilo te Ciste temne barve. V severnem

delu Adrije pa ima morje umazano svetlo zeleno barvo.

Venec alpskih sneZnikov s Triglavom se je belil na
severi. Vrstii se je morski jezik za morskim jezikom, dokler
nismo zagledali nmaravnost pred seboj vedno jasneje in jas-
neje trzasko luko. Na desni je puhtel iz tovarniskih dim-
nikov ¢mi dim v zrak, in to nas je razveselilo, kajti na
vzhodu nismo videli niti dimnikov, niti sajastega tovarni-
Skega dima. Vedno krasnejSa je postala slika, katera se je
razgrinjala pred nadimi otmi. TrZaski zaliv s svojim pasom
strmih gor je bilo edna najkrasnejsih pokrajinskih stik, ka-
tere smo videli na celem potovanju. Amfiteatralicno se dviga
mesto, vsakovrstne ladje nam zaslanjajo pogled. Barke s
fantasticnimi napetimi jadri se vedno bolj mnoijo, &im bolj
se blizamo luki. Mogotna vojna ladja je ravmo zapustila
luko. V bliZini je Ze molo s. Carlo, ali najprej mora zdrav-
stvena komisija preiskati zdravstveno stanje potnikov. Vladni
parnik se pripelje. Iz okuZene dezeie pridemo, radi tega nam
ne sme manjkati potrpezljivosti. Barka s trzaSkimi fakini je
pridla, vsi so stopili vrlo dostojanstveno na vladni brod in
priceli Citati Casnike. Okoli ednajste ure je bila preiskava
koncana in libera pratica dana. Financer, katerega bi sc ne
upal podkupiti s kakim bak3iSem, je zahteval otvoriti samo
eden kovZeg. Nalepili so listite na prtijago, fakin je odnesel
kovéeke po gugajocih se stopnicah v Coln in odveslal nas
je star mornar na kopno. Voz je z nami oddrdral po trza-
Skem tlaku na kolodvor in skoro vesel sem bil, ko sem
videl po dolgem Casu zopet prvega avstrijskega policaja in
prvi bataljon vojakov. Dozdevalo se nam je zopet vse prav
po domace.

Ko sem bil poslednji¢ v Trst... korakali so vojaski ba-
taljoni po trzaSkih ulicah, kakor .4 bi bili namenjeni na
bojiste. Krajce pladtev so imeli vojaki zavihane, na puskah
so bili nasajeni bajoneti in ostre patrone so nosili v mali
taski na hrbtu. Kri proletarcev se je po nepotrebnem preli-
vala, Med tem ko sem bil v inozemstvu, odpravilo se je
obsedno stanje, duhovi so se pomirili,.in izbrisali so se
sledovi tople rdete proletarske krvi na tlaku glavnega trga.
Na nekem zidu je Se prilepljen poluraztrgan, od deza izpran
in na pol Zolt razglas, kateri javlja, da je razglaSeno izjemno
stanje in nagli sod. Namestnikovo ime je predrtano in ob
kraju je napravil nekdo kratek ratun. Nikdo se ne ustavi
vet pred tem lepakom, vsakdo hodi za svojim poslom, delo
ne miruje vet. Neizbrisljivi ostanejo ti dnevi v spominu
onega, kateri je opazoval, kako je Svignil plamen nebrzdanil
instinktov izpod tleega pepela in kako se je ustavil celi
gospodarski stroj. ;



